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T1 NnDFTCAT IO 
OF THE 
Paſſage in Joſephus, 
CONCERNING 


JESUS CHRIST. 


HIS celebrated paſſage has been 
controverted greatly. Many have 
engaged in the defence of it, as 
affording evidence very favourable to Chriſti- 


anity : while others have oppoſed it as ſtrong- 


ly, and looked upon it as an interpolation and 


forgery. Before we make any advances to- 


wards the deciſion of this controverſy, it will 
be proper to take a view of the Hiſtorian, in 


whoſe writings this intelligence is found. 


We ſhould conſider the fituation, 1n which Jo- 
| B ſephus 
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ſephus was placed; the time when he wrote; 
and the perſons, to whom he addreſſed him- 
ſelf. For he was in many reſpects particu- 
larly circumſtanced ; and his diſpoſition, and 
purpoſe can only be known from theſe con- 
ſiderations ; which if duly weighed will afford 
great light to his hiſtory. He lived at“ Jeru- 
ſalem, and was of the prieſthood: but was 
for a good while converſant in Galilee. By 
theſe means he might poſſibly have ſeen ſome 
of the apoſtles themſelves: but could not 
well have been unacquainted with many of 
the diſciples of Chriſt, and with ſuch as were 
of the firſt proſelytes to his religion. He muſt 
have heard of the miracles performed by the 
firſt preachers of the Goſpel; and of thoſe 
wrought by our Saviour he muſt have had in- 
telligence from perſons, who were eye-wit- 
neſſes: for, as St. Paul ſays, Theſe things were 
not done in a corner. He appears to have been 
a perſon of parts, and learning, and had made 
a great proficiency in the ſtudy of the Jewiſh 
law. When he was about the age of fifteen 
years, he entered himſelf among the Effenes ; 
a ſet of aſcetics, who affected a ſuperior degree 


* Joſephus, Edit. Havercamp, Vol. II. p. 2. in vita 
Joſephi. . | a | 
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of abſtinence and purity; and were the moſt 
rigid obſervers of the Moſaic inſtitutions. The 
perſon, under whoſe tuition he liſted himſelf, 
was one Banus, a man of a ſevere and ſolitary 
way of life : who reſided in the wilderneſs, and 
dealt much in ablutions. On this account he 
is by ſome ſuppoſed to have been a diſciple 
of John the Baptiſt. After three years reſi- 
dence under this maſter Joſephus returned to 
Jeruſalem, and aſſociated himſelf with the Pha- 
riſees : for he tells us, that he was determined 
to try every ſect; and to adhere to that, which 
upon experience he found beſt. A perſon of 
this turn of mind, with ſo much diligence and 
curioſity, ' muſt neceſſarily have made ſome 
inquiry about Chriſtianity and its doctrines. 
Its profeſſors were now very numerous ; and 
the miracles exhibited by Chriſt and his apoſ- 
tles ſufficiently authenticated. Numbers be- 
lieved them, who did not acknowledge Chriſt 
as their Saviour; and Joſephus was un- 
doubtedly of this number. For there is a great 
difference between admitting the facts, and 
making thoſe inferences, which Chriſtians draw 
from them. Thoſe who have called this hiſ- 
tory in queſtion, do not ſeem to have con- 
fidered theſe things ; which, if duly weighed, 

B 2 might 
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might have made them in ſome degree abate 
of their prejudices. 


The perſons, who firſt mentioned their ſul- 
picions about this paſſage, were Gifanius and 
Oſiander in the ſixteenth century. They were 
followed by many others, men of great learn- 
ing; particularly“ Jacobus Salianus, Daniel 
Heinſius, Jacobus, and Ludovicus Capellus. 
To theſe are added “ Boxhornus, Salmaſius, 
Gronovius, Vorſtius, Frenſbemius, and Tana- 
quil Faber. This laſt was equal m learning to 
any, who went before him, and is very diffuſe 
upon the ſubject. He pronounces confidently, 
that the whole is a forgery : and he accord- 
ingly aſcribes it to Euſebius. This is very in- 
jurious: for there is not the leaſt ground to 
ſurmiſe ſuch a fraud in that learned father, I 
am perſuaded, that he could not have ef- 
fected it. For how can we conceive it poſ- 
ſible, when there were in his time ſo many 
copies of Joſephus in different parts of the 


* Daubuz de Teſtimonio Joſephi apud Joſephum. 
Vol. II. Edit. Havercamp. p. 203. 

+ With him may be Joined Sebaldus Snellius, and 
Blondellus, who have written on the ſame ſide of the 
_ queſtion. 
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world, to bring about ſuch an univerſal inter- 


polation. He could forge the words; but 
how could he cauſe them to be every where 
admitted? for we have no reaſon to think 
that there is a ſingle copy, where this paſſage 
does not occur. But it is ſaid by the learned 
Faber, that he has other reaſons for his ſuſpi- 
cions; for the language is very like that of 
Euſebius. To this Daubuz makes anſwer, that 
no ſuch likeneſs ſubſiſts : and indeed, whoever 
had brought ſuch an allegation againſt another 
valuable writer, ſhould have given ſome inſtan- 
ces of this ſimilarity. But from Faber we 
have nothing to this purpoſe, And whereas 
he maintains, that the ſtyle differs greatly from 
that of * Joſephus; Daubuz ſhews in the moſt 
ſatisfactory manner, that nothing can be more 
ſimilar, Of this he affords undeniable proof, 
by examining every phraſe, and almoſt every 
word; and ſhewing that there is nothing intro- 
duced in this little hiſtory, for which we have 


* Nemini profecto homini unquam minus cum altero 
convenit, quam Joſepho ſecum, fi hæc Joſephi ſunt, 
Tanaquilli Fabri Epiſt. pars prima. p. 129. See Joſe- 
phus. Havercamp. Vol. II. De Teſtimonio Chriſti, 
p. 267. 
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not good authority in other parts of the fame 
author. To every ſentence, and part of a 
ſentence, he produces parallel “ paſſages in 
the ſame acceptation, and perfectly analogous : 
by which it is manifeſt, almoſt to a demon- 
ſtration, that the whole was written by the 
fame hand, 


But as many ſtill doubt, and cannot be in- 
duced to think it genuine; it ſhall be my 
_ endeavour to conſider it in a new light; and 
from the internal evidence determine the truth. 
Several of our own Divines have had their ſcru- 
ples: and among theſe is to be mentioned that 
excellent writer, Lardner. And it affords a 
noble inſtance of their uprightneſs, and zeal 
for the truth, when they ſet aſide an evidence 
ſo favourable to their cauſe, becauſe they 
cannot in their conſciences look upon it as au- 
thentic, They have certainly acted very 
laudably: but I believe they would have en- 
tertained a different opinion ; if they had con- 
ſidered the temper of the times, and the diſ- 
poſition of the Jews, both when our Saviour 


* They may be found collected by Mr. Whiſton in the 
firſt of his Six Diſſertations, publiſhed 1734. Si 


lived, - 
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lived, and when Joſephus wrote, For a great 
part of the nation believed in the miracles 
of Chriſt; and looked upon him, as a pro- 
phet. They likewiſe perceived, that many of 
the prophecies were fulfilled in him. But he 
was rejected, he was debaſed, and finally 
crucified. He therefore in their opinion 
could not have been their deliverer. But 
though they could not allow the latter part 
of his character, yet, had they been called 
upon, they would have admitted the former ; 
and have given atteſtation to many of his ex- 
traordinary works. Among people of this claſs, 
I think, we may rank Joſephus: and if this be 
truly the caſe; let us ſee, if there be any thing 
in this epitome of our Saviour's life and cha- 
rafter, which a perſon ſo circumſtanced would 
not have ſaid. I will lay before the Reader 
not only the controverted paſſage, but part 
_ alſo of the preceding and ſubſequent ſections: 
that the manner of its introduction, as well as 
its connexion, may be ſeen ; as theſe are cir- 
cumſtances, which will be conſidered in the 
courle of this treatiſe. 


Joſephi 


1 


Joſephi Antiq. L. XVIII. C. III. 5 2. 
P- 876, 
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$ 2. Moreover Pilate took in hand the making 
of a watercourſe to ſupply the city Feruſalem : 
the expences of which were defrayed from the 
treaſury in the Temple. The beginning of this 
watercourſe was about twa bundred ſtadia from 
the city. But the people in general were not 
pleaſed with the operation : and great numbers of 
them got together, and with loud clamours inſiſted, 
that be ſhould deſiſt from his defign. Some of them 
went ſo far as 1o attack bim with ill language 
and reproaches; as is uſual with the populace. 
| | Pilate 
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Pilate upon this ſent a large body of ſoldiers, 
diſruiſed in the very habit of the people, with a 
kind of bludgeons concealed under their cloaths ; 
who were ſo placed, as to ſurround them, He then 
deſired the people to retire : but finding that they 
perſiſted in abuſe, be gave a fign, which had been 
previouſly agreed upon, jo the ſoldiers, who fell 
upon the rioters, and carried their chaſtiſement 
farther, than Pilate intended; making no diffe- 
rence between thoſe, who were quiet, and thoſe, who 
were turbulent : but beat them all alike. The 
Jeus on the other hand made no overtures of 
ſubmiſſion; ſo that being unarmed, and ſet upon 
by people prepared for that purpoſe, many of 
them were left upon the ſpot dead; and others, 
who got off, were very much wounded. And thus 


the tumuli ceaſed. 


& 3. About this time appeared in the world 
Jeſus, a man of wiſdom, if it is juſt to call him 
a man. For he was a performer of extraordi- 
nary operations : a teacher of ſuch perſons as 
gladly received the truth, He drew over to his 
doctrines many of the Fews, and many of the Gen- 
tiles. He was the ſame as is called Chriſt. And, 
when upon the accuſation of ſome of our prin- 
| q_ people, Pilate had condemned him to be cru- 
cified, 
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cified, thoſe, who had been before attached to 
him, did not fail to ſhew the ſame regard after 
his death. For he appeared to them upon the third 
day reſtored to life: all which, with numberleſs 
other wonderful circumſtances concerning him, had 
been foretold by the ſacred prophets. And there 
is a ſet of people, from him denominated Chrif- 
tians, which are extant at this day. 


& 4. Moreover about theſe times another un- 
fortunate circumſtance greatly diſtreſſed the Jews : 
and there bappened alſo ſome very | ſhameful 
practices in the T emple of Iſis at Rome. I will 
firſt make mention of the daring impiety committed 
at the ſacra Iſiaca; and afterwards proceed to 
what happened to the Jews. 


What I ſhall immediately take into con- 
fideration, 1s the tranſcript concerning our 
Saviour : though both that, which precedes, 
and that, which comes after, will be taken 
notice of in the courſe of this treatiſe. In my 
verſion I have admitted one or two paſſages in 
the common acceptation : from which I ſhall 
be obliged to deviate, when I come to treat of 


thoſe particular parts. My purpoſe is to ſearch 
into 
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into the internal evidences, with which this 
hiſtory is attended: to conſider the ſituation of 
the Jews in general, and of Joſephus in par- 
ticular, and of their diſpoſition towards our 
Saviour and his miracles : and laſtly to ſhew, 
that there is nothing in the account tranſmit- 
ted of Chriſt, the man of wiſdom, but what 
an hiſtorian ſo ſituated, and circumſtanced, as 
Joſephus, may be ſuppoſed to have given. 


Tiveras de xara rure Tov xpoyov Inc, cops 
arne, 6% r auToy AEYEwV Xen. At this time 

Feſus appeared to the world, a man diſtinguiſhed 
for his wiſdom; if it be right to ſpeak * bim 
merely as a man. 

I cannot perceive any thing n 
in this deſcriptian: for even the moſt bitter 
enemies of Chriſt, who attributed his wonder- 
ful works to the Prince of darkneſs, yet bare 
witneſs to thoſe works; and acknowledged, 
that what he did, was ſuperior to human 
power. Joſephus therefore, who lived after 
this inveteracy had in ſome degree ſubſided, 
may, I think, eaſily be allowed to have given 
this character of our Saviour. Tanaquil Faber 

differs from me b and ſpeaks of the 
| whole 
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whole paſſage about Chriſt, as the compoſition 
of an * idiot. He excepts to the part above: 
and thinks it ſtrange, that Jeſus ſhould be 
ſpoken of in ſo unbecoming a manner, and re- 
preſented, as Inozs rie, one Teſus, TI know not 
who, Thus the Author's credibility is called 
in queſtion, ſometimes for ſpeaking too much, 
and ſometimes too little, like a Chriſtian. But 
Faber's zeal tranſports him too far : for the 
word Tis is not to be found in Joſephus: and 

if it did occur, I cannot think, that it muſt ne- 
ceſſarily bear this conſtruction. Joſephus ad- 
dreſſed himſelf to perſons, who were not ac- 
quainted with the hiſtory of Chriſt ; and might 
very properly have ſaid Inozs is, as Euſebius 
| ſeems to have read it. I cannot therefore ſee 
any thing in the paſſage, either as it really 
ſtands, or as he quotes it, to which we can 
reaſonably object. He likewiſe finds much 
fault with the expreſſion 61% avdea auTOy AEYEv 
Xen: if we may call bim a man: for from hence, 
he thinks, the hiſtorian muſt have ſuppoſed 
him to have been a God. But this is bringing 


* Quid dicas aliud, quam eum, a quo hæc ſcripta ſunt, 

g GHxgu N, Daca, Fabri Epiſt. pars prima. p. 125. 

See alſo Joſephus. Edit. Havercamp. Vol. 2. De Teſti» 
monio Chriſti, p. 269. 
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modes of ſpeech to a ſevere teſt, which they 
can never abide. There are in all languages 
idioms, and phraſes, which muſt be taken 
with ſome limitation. If a Lover calls his 
miſtreſs a Goddeſs, we muſt not ſuppoſe, that 
he thinks her immortal; or that he preſents 
her with real incenſe and oblations. Our Sa- 
viour ſays of John the Baptiſt, that he was a 
' Prophet, yea more than a prophet. Yet who 
ever thought that he was an Angel or Divinity? 
By theſe words was only meant, that he was 


ſuperior to the prophets, who had gone before 
him. 


Hy Ye TepxdoEuv tgyw ronrns: For be was a 
performer of wonderful works. 

This likewiſe was a truth, to which his moſt 
bitter enemies muſt have given atteſtation. A 
Chriſtian Writer would probably have ſpoken 
of theſe works by the terms $aupaciwy cyws: 
but the purport is the ſame: and the account 
ſo unexceptionable, that we need not, I ſhould 
think, heſitate about it. Neither Julian, Cel- 
ſus, nor Porphyry, ever diſputed the miracles, 
ſaid to be done by our Saviour: they might 
therefore readily be allowed by Joſephus. 


e Aidx%ougn).95 


% 
| Aidaoxares avlownuv D nden Yann deo 
10%. | 

This to ſome people has appeared the moſt 
exceptionable part of the whole. Yet we find 
here a manner of ſpeaking, which is common 
with Joſephus, as the learned Daubuz has ob- 
ſerved. Of this he produces many inſtances. 
® AiTiov d' nu ron avlgwruy Tw 1dovn JEXopivey Tus 
Ne. Ton Perturuw ndovy dexoperur (TE5 Noyes ). 
—Þ Hdovy yap r axgoacivy wy AEYOKEY, E0EXOvT 
S Arxopevs T1YY ITE ndovn. Daubuz ſays 
Phraſis eſt Joſepho, imo Joſepho Antiquitates 
ſcribenti, peculiaris. The term ann, which 
is of the ſame purport, as ro annbeg, occurs 
often in the writings of the Apoſtles. It was 
an expreſſion, of which our Saviour continually 


made uſe; for an, the truth, is often put 


for the Goſpel doctrine. || St. Paul aſks the 
Galatians, who hath bewitched you, that you. 


* Antiq. L. 17. C. 12. p. 864. 
＋ Antiq. L. 19. C. 2. p. 934+ 
t Antiq. L. 18. C. 1. p- 870. 


$ Antiq. L. 18. C. 4. p. 877, Many other inſtances 
are produced by Daubuz to authenticate this mode of ex- 


preſſion. See Havercamp's Joſephus. Vol. 2. p. 223. 


and Whiſton's firſt Diſſertation. 
ll Galatians. C. 3. V. I. 
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ſhould not obey the truth? Every one, ſays our 

Saviour to Pilate, that is of the truth, heareth 
my voice. In conſequence of this ſome have 
thought, that in the words of the paſſage above 
there is an alluſion to theſe terms ſo often 
made uſe of by the Apoſtles. If this be the 
caſe, Joſephus by ſaying, that Jeſus was— 
$:02.oxak0; avlpuroy Ty ndowy T'aknln Jexomerur, 
may be ſuppoſed to act, as an hiſtorian of 
Greece would have done, if he had been to 
mention Zeno the Stoic: and had deſcribed 
him, as J$:9zoxaxcs avlewruv, Tw nden To xaX0v, 
x04 To r, dN hv: In all which ſome par- 
ticular terms would be alluded to, which were 
peculiar to the ſect 4 deſcribed. 


But, while Joſephus is ſuppoſed to uſe the 
language of the Apoſtles, does he not ſpeak 
the language of the times, in which he lived : 
and was not «nba, the truth, a common term 
among the Jews for religion and morality ? 
The Hiſtorian has been thought to expreſs 

bimſelf too much like a Chriſtian: and in 


„gt. John, C. 18. v. 37. 


'- + Quid verum atque decens curo et rogo, et omnis in 
hoc ſum. Horace. 
Inter Sylvas Academi quzrere verum. ibid. 


„ 6 ; terms 
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terms foreign to a perſon, who was not of that 


community: and upon this account great pre- 
judices have been conceived againſt the paſſage 


in queſtion. But I believe, it will be found, 
that both the Apoſtles, and Joſephus, ſpake 
equally the ſame language; and availed them- 
ſelves of terms in common uſe among the peo- 
ple of Judea: which terms were far antecedent 
to Chriſtianity, The word Truth was taken 
with a great latitude ; and occurs continually 
in the Scriptures under different acceptations : 
ſo that we mult not wonder, if a Jewiſh writer 
made uſe of an Hebrew idiom. It is ſaid in 
the Pſalms, * 7 have choſen the way of truth. 
+ And thy law is the truth. The Author of 
the book of Proverbs ſays, Þ Have I not writ- 
ten to thee. excellent things in counſels and know- 
ledge, that I might make thee know the certainty 
F the words of truth. & The lip of truth ſhall 
Be eſtabliſhed for ever. | God ſhall ſend forth his 
mercy and truth. ** They are not valiant: for the 


* Pſalm 119. v. 30. 

+ Pſalm 119. v. 142. 

t C. 22. v. 21. 

$ Proverbs, C. rs. v. 19. 
[| Plalm 57. v. 3. 

% Jeremiah, C. 9. v. 3. 
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truth upon the earth : for they proceed from evil 
to evil: and they know not me, ſaith the Lord. 
In this laſt inſtance the prophet plainly ſpeaks 
of perſons, who were deſtitute of divine know- 
ledge, and loſt to all virtue. Paſſages to this 
purpoſe might be brought in great numbers, 
were 1t neceſſary to produce them. 


What was the purport of the words an 
and ro eAnfes, in the times of the Apoſtles, and 
of Joſephus, may be beſt known from the ver- 
ſion of the Seventy » and we may at the ſame 
time ſee, with what latitude they were taken. 
For the Septuagint was a kind of ſtandard for 
the Greek language, when the Apoſtles wrote, 
and in general uſe among the“ Jews of all 
parts. The Apoſtles quote from it; and it 
was often copied by Joſephus. In ſhort it may 
be eſteemed the fountain, from whence they 
all drew. In conſequence of this we find ac- 
cording to this verſion, that aanlua in Pro- 
verbs is put for , integrity: for where it 
is ſaid in the original, + Better is the poor, that 
walketh in his uprightneſs, it is rendered in the 


See Juſtin Mart. Dialog. cum Tryphone. p. 170. 
+ Proverbs, C. 28. v. 6. | 


Greek, 
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Greek, Xoeootwy WTC Topevo reyes ey ne. In 
* Ifaiah - axn8ns is put for pur. Accordingly 
the words, We may ſay, that be is juſt, are ren- 
dered, Ka: £09, 61 r 51. Job is men- 
tioned as (121 DN) perfectus, et rectus: 
which we tranſlate f 4 perfect, and juſt man. In 
the Seventy it is rendered avlewno; G6%%%05, 4a 
ahne. It is ſometimes ſubſtituted for the 


Hebrew Ci, ſapiens. I cannot find any 
wiſe man among you: Ov yas evgaionw tv var SLet 
It occurs alſo for 5, bonus. Ifaiah mentions 
people, & who walked in a way, that was not 
good 2 08 8X erogev)noay adm an.: The like oc- 
curs in the writings of the Apoſtles. Aunbe 
is by St. Paul uſed for juſtice, and oppoſed to 
|| 294%. And St. John inſtead of ſaying, 
my judgment is guſt, keeps to the Hebraiſm, 
and ſays, my judgment is true. II upiors „ 
tun nue cgi. Juſtin Martyr defines philoſo- 


* Iſaiah, C. 42. v. 26. 

+ Job, C. 2. v. 3. 

So C. 6. v. 25. How forcible are right words * ęnua ra 
Nn. | | 

4 Job, C. 17. v. 10. | 

$ Ifaiah,” C. 65. v. 2. | | — 

Corinth. C. 13. v. 6. | 

** John, C. 8. v. 16, 

C 2 | phy 
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phy to be the knowledge of an,, or truth, 


* ÞiAoTogia  prv—tTionpn 554 TE ore, al Th 


an. 


From what has been ſaid, we may perceive, 
that this was a term in common uſe; and that 
among other things it betokened wiſdom, 

| juſtice, ſound doctrine, and morality. We 
muſt not therefore think, that Joſephus in his 
application of it made uſe of a phraſe, which 
was at all foreign to his character, or incon- 
ſiſtent with his fituation. If there be any 
thing in it fayourable to the perſon, whom he 
is deſcribing, this muſt not be excepted to, 
becauſe he was not himſelf a Chriſtian. The 
officers, who were ſent to ſeize upon our Sa- 
viour, came back in admiration of his wiſdom. 
+ Surely, ſay they, never man pate like this 
man : and- yet we do not find that they were 
converts. How often do we alſo read, that 
+ the people were aſtoniſhed at his doctrine: & and 


Dialog. cum Tryphone. p. 105. 

+ John, C. 7. v. 46. | 

t Matthew, C. 7. v. 28. Alſo Mark, C. 1. v. 22. 
and C. 11. v. 18. 


§ Matt. C. 32. v. 33. 
abe 


1 


the multitude were aſtoniſhed at his doftrine : 
And they were aſtoniſhed at his dottrine, for bis 
word was with power. And yet we are not 
told that the people ſpoken of were his diſci- 
ples. We may therefore fairly allow Joſe- 
phus to mention Chriſt as a prophet of truth, 
xa; didzorarcs avlewruy Tw noon Tarn Iey o- 
peevv* and a teacher of thoſe, who were well 
inclined to religion and virtue. | 


The learned Dr. Forſter made an alteration 
of r'a>n0n into 72101; by which was meant, 
inſtead of things, which are good and true; 
things which are range, new, and f uncommon, 
But this is contradictory to all, that precedes, 
For what has been mentioned, was certainly 
meant by way of commendation. It is beſides 
inconſiſtent to deſcribe Chriſt, as a man of wiſ- 
dom, and ſomething more than man; and 
then to add, that he was merely a teacher of 
novelty to people, who loved ſtrange doctrines. 
The alteration is certainly very ingenious : 
but there is no more occaſion for it, than there 


Luke, C. 4. v. 32. 

+ See a Diſſertation publiſhed upon this ſubject, print- 
ed at Oxford, 1749, by Dr. Forſter of Corpus Chriſti 
College. | 
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is authority: and it is repugnant to the whole 
tenour of the hiſtory. p 


Ko mos wy Iadaig, vA de xc TH E, 
emnyayiro. And le drew over many of the Jews, 
and many aiſo of the GENTILES. 

So it is underſtood by“ Mr. Whiſton : : 
and he has the authority of Rufinus, Epi- 
phanius Scholaſticus, and Freculphus Lex- 
ovienſis, for this interpretation. In objec- 
tion to this paſſage Faber and many others 
maintain, that there is no account of our Sa- 
viour's making any proſelytes among the Gen- 
tiles: all his labour was expended upon the 
loſt ſheep of the houſe of Iſrael. But in the 
time of Joſephus there were numbers in dif- 
ferent nations, who had been converted by the 
Apoſtles. If therefore the interpretation above 
be true, the Hiſtorian places to the account 
of Chriſt thoſe, who were afterwards won over 
by his diſciples. If this be the caſe, we may 
perceive an errour into which a Jewiſh writer 
might have fallen: but Euſebius, to whom 
the whole is injuriouſly aſcribed, as a forgery, 
was too well informed to have been guilty of 
ſuch a + miſtake. But as far, as I can judge, 

; the 
®* Whiſton's firſt Diſſertation, p- 4+ 
+ But aſter all, do we not go too far in this * 
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the paſſage is not truly underſtood, and con- 
ſequently not properly rendered. There were 
in the time of the Apoſtles, and during the 
miniſtry of our Saviour, Jews, devout men, 
who came occaſionally to Jeruſalem from every 
part of the Roman Empire. Theſe were for 
the moſt ſtiled Helleniſtæ; and are often 
oppoſed to the Ida, or native Jews. Such 
probably were Soſthenes, and Nicanor: even 
Luke may have been of that number; and 
doubtleſs there were many more. For beſides 


The principal object of our Saviour's miſſion was certainly 
the houſe of Iſrael. But we cannot ſuppoſe, that he ex- 
cluded others, who believed, and deſired to be of his fold. 
What are we to think of the Centurion, whole ſervant was 
healed :* and of the woman of Syrophenicia? St. John 
mentions a nobleman (ane acbuneg) of Capernaum 
who believed, and all his houſe. Are we certain, that he 
was a Jew? Even among the Apoſtles, was not Simon the 
Canaanite originally a Gentile? By his ſecondary name 
there is room to ſuppoſe it. It is ſaid, Matt. C. 4. v. 24. 
that our Saviour's fame went (not only through all Judea ; 
but) throughont all Syria: and they brought bim all fick 
people that were taken with divers diſeaſes, and torments 


and he healed them. Were none of theſe believers? He went 
more than once acroſs the lake into the region of the Ga- 
darenes, and of other people, half pagan, Here he pro- 
bably made ſome proſelytes. 

* He was born at Antioch, 


© 4 the 
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the twelve Apoſtles, and the ſeventy Diſci- 
ples, there were five hundred, to whom our 
Saviour appeared at the ſame time. Many of 
theſe were probably of this claſs. This dif- 
ference among the firſt proſelytes to Chriſti- 
anity is mentioned very early by the author of 
the Acts: who takes notice, that the Helle- 
niſtæ thought, they were in ſome degree ne- 
glected, and were accordingly jealous of the 
native Jews. * Eyevero yoyyuopes Tw EAAnvieuy 
es TE EComzs. Theſe are the perſons, 1 
imagine, whom Joſephus deſcribes under the 
character of rs rs "Exams. He uſes the 
term Iz9zizoy much in the ſame manner, when 
he is ſpeaking of the Jews collectively: and 
he accordingly, when he 1s treating of Tibe- 
rius, tells us, T XEANEVEL TAY 70 IzIzixoy TH; Pwwung 
are.: he ordered the whole body of the 
Fews to be driven from Rome. We ſhould 
therefore for the future render the paſſage, 
* TOAAsS jars Twy Tadaitv, mohAss de xt TA EAAne 
vixs ennyayero, He won over to his dofirines 

, many of the native Jets, and alſo many of the 
Helleniſtæ, wha were of other countries. 


bot Acts, Ch 6. V. I. | | 
+ Antiq. L. 18, C. 3. p. 879. 
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'O Xpiros curog nv. | 
By this the Author did not mean, that he 
eſteemed Jeſus, as the Meſſiah : but only, that 
he was the perſon called Chriſt. We may form 
a judgment of his meaning from the manner 
of his expreſſing himſelf in another place, when 
he is ſpeaking of James, who was put to death 


by Herod. He ſtiles him“ a9agey Ine Y 


Azyopuevs e Xe: the brother of Jeſus, who was 
called Chriſt. Many, I am ſenſible, have 


thought, that this expreſſion O Xegiges cures . 


was certainly the inditing of a Chriſtian, But 
it muſt be conſidered, that Chriſtus was a well 
known title of our Saviour even among the 
Gentiles : and as Joſephus had mentioned him 
by the name of Jeſus; he could not avoid in- 


troducing this ſecondary appellation to diſtin- 


guiſh him from others of the ſame name. For 
beſides Jeſus, the ſon of Nun, he mentions in 
the courſe of his hiſtory many others ſo called. 


| Werread of Jeſus, the fon of Saphat: Jeſus, 


the ſon of Joſodec: Jeſus, the ſon of Gamala : 
Jeſus, the ſon of Gamaliel: Jeſus, the ſon of 
Damnzus : Jeſus, the ſame as Jaſon : Jeſus, 
the Prefect of Tiberias: to which lift others 


* Antiq. L. 20. C. 9. p. 976. 
might 
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might be added. To ſay therefore, Jeſus 
the ſame as Chriſt; was very natural; and 
almoſt unavoidable: ſo that, I think, this ob- 
jection has no weight. We may therefore al- 
low Joſephus to have expreſſed himſelf in the 
manner above mentioned: and yet the teſti- 
mony of Origen, and that of * Theodoret, may 
have been very true: Iwonroy Tov Ee * 
zka cba ro XE L ß xnevypa: That Joſephus 
the Hebrew never was a convert to Chriſtianity. 


1 Faber uniformly quotes this paſſage, dures 
w 6 Xgi50sz and interprets it, This was the 
Meſſiah. From hence he argues, that if Joſe- 
phus were the Author of this account, he muſt 
have been a prolelyte. But as Origen and 
other Writers afſure us of the contrary, he in- 
fers, that they could never have ſeen this ac- 
count of our Saviour. It was not therefore 
extant in their times; or at leaſt in their co- 
pies. © But with ſubmiſſion to this learned man 
I muſt infiſt, that he does not give the true 
purport of the words. For the whole, that 
the Author means, 1s, as I have above ſhewn, 
that Jefus, the man of wiſdom, was the ſame 
perſon as Chriſt, 


* In Comment, ad Danielem ſab fine. 


It 
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It is neceſſary to conſider farther, to whom 
Joſephus addreſſed himſelf in this hiſtory. 
Does he not tell us, that he wrote principally 
for the Greeks; and in the next place for the 
Romans? To what poſlible purpoſe could it 
have been, if he had told either of thoſe na- 
tions, that Jeſus was the Meſſiah ? They would 
not have underſtood the term: and it would 
have ſerved only to have embarraſſed the hiſ- 
tory. But of Chriſt, whom they often ſtiled 
Xenses and Chreitus, they had heard. To be 
told, that Jeſus was the ſame perſon, afforded 
matter of conſequence, which they could eaſily 
apprehend. Faber 1s therefore certainly in the 
wrong in tranſlating the term Chriſtus Meffiah, 
and making inferences in conſequence of his 
tranſlation. For though the terms may poſſi- 
bly bear the ſenſe, which he gives them: yet 
they undoubtedly here ſhould be taken in a 
different acceptation. If an ancient writer had 
tranſmitted to us the following hiſtory of Phe- 
recydes Syrus, in what manner ſhould we in- 
terpret the particular part, which was deſigned 
to diſtinguiſh him? Tivera: de x Troy Toy 
Xe Oeęexvons ie, Os Wee THS r Ocwy Fonoxeagy 
X&%; Wee july Gp XHiwy, WOAAG ouveyeanbey 0 
Evgos curos nv. What is the meaning of the 

laſt 
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laſt clauſe, 5 Zupoy- * A? Certainly that he was 
the perſon called Syrus. Had any thing elſe 
been intended, it would have been expreſſed, 
du rog nv TW Ye Lugo, or, To eh Lugos : and all 
ambiguity would have been * prevented. 


We may perceive, that great part of this 
diſpute has ariſen from the word Chriſtus being 
liable to a twofold acceptation. It is ſome- 
times introduced as a name, or title of diſtinc- 
tion: at other times it relates to the high 
office and ſpiritual unction of the Meſſiah. 
When a writer mentions Inc Toy AtYojarvor 
Xęicer, he makes uſe of it merely as a name, 
to point out more particularly the perſon 
ſpoken of, and to diſtinguiſh him from others 
fo called. But when Origen tells us of Joſe- 
phus, 2X £TigEUCEy £65 Inca), 009 Xęiger, he alludes 


J have mentioned, that Tanaquil Faber quotes it 


always Ovreg n» 5 Xgiroce This was undoubtedly a flip of 


memory : but it has perhaps ſerved to confirm him in his 
opinion. For, though I may appear too refined, yet, I 
think, much depends upon the collocation: and the 
terms, O Xgiro; buro; , convey to my ear a very different 
meaning, from the ſame inverted, and rendered, Our; 
2» 6 Xe oGe | 


not 
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not to the name; but to the divine office and 
character of Chriſt. The Writers therefore, 
who ſpeak in this manner, do not ſay any 
thing, from whence we may infer, that Joſe- 
phus did not believe, that there was a perſon 
named Chriſt; but only, that he did not be- 
lieve in him, as the Meſſiah. The Jewiſh 
hiſtorian might fairly ſay of Jeſus, 5 Xęicec 
cuTog mv, ſcil: Aeyopevos: this was the perſon 
named Chriſt: yet might be very far from be- 
lieving in him, 05 Xeigeg; as a Divinity : and 
as the great Prince and Ruler ſent from God. 
When therefore Tanaquil Faber inſiſts from 
the Words of Origen, that the text in diſpute 
could not be in his copy of Joſephus, he cer- 
tainly argues from a wrong principle : for there 
is no reaſon to make any ſuch inference. In- 
deed from what Origen ſays in the ſame paſ- 
ſage, we may be pretty {ure that he had ſeen 
it. And if I may in my turn be permitted to 
make an inference from an Author's omiſſions, 
I will infiſt, notwithſtanding the ſilence of Ori- 
gen in this place concerning the celebrated 
paſſage in Joſephus, that he was no ſtranger to 
it. On this account I will quote his words at 
large. He is ſpeaking of James the Juſt ; of 

DTT whom 
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whom he gives the following character. * $9 
very conſpicuous was this man among the people 
for his virtues, that Foſephus, who in twenty 
books compriſed the antiquities of his nation, trying 
to find out ſome cauſe for the calamities of the peo- 
ple, attributes all that the Fews ſuffered, together 
with the ruin of their Temple, to the -wrath of 
God, on account of their wickedneſs in having put 
this man to death; who was the brother of Jeſus 
called Chriſt. And what appears moſt extraordi- 
nary in this hiſtorian, is, that though he does not 
admit Feſus, whom we worſhip, to have been the 
Chriſt, (or Mefhah); be nevertheleſs affords this 
teſtimony to the righteouſneſs of James. Now it is 
to be obſerved, that there is no part of Joſephus, 
excepting the paſſage in diſpute, from whence 
Origen could have made this inference, that the 
Author did not look upon Jeſus, as the Chriſt. 


Ex Tog2Tov de dhehapmei tro; TaxwCog e TW Aaw e771 d- 
xαẽ˖ un, 5 Oar IvonTo arayea ana &y $6004 Bros ru 
Iadaun- Agxarnoyiany ru GITIQAY TASUFINTH) Beroperoy TY r 
rear Ye, Tov Aaovy Ws R Tov vo! KATATKUPnVAL, 
eien KATH janviv Ges TAUTH avTIC ANNVTIKEIGL, A, Ta ths 
Lax, Tor a3:Por Ine v e: Reis, Ur dvr er- 
nh,. Kal To Javpare eg, or! Tor Ino h Y ανννν, 
djs £6y&%k Xegirong Bev 1TTOY Ianwey Ixaiooumy £AgTVENTE 
reoavrn, Comm. in Math. C. xiii, 55. p. 230, 
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In this paſſage the Hiſtorian ſays, that he was 
the ſame perſon, as Chriſt: and that a ſet of 
people called Chriſtians ſtill remained: in 
which account he tacitly excludes himſelf from 
being of that number. There is not a ſyllable 
elſewhere mentioned, from whence Origen 
could have made ſuch a deduction. He muſt 
therefore of a certainty have ſeen this hiſtory 
of -our Saviour. 


But let us proceed to a ſtricture upon Joſe- 
phus, ſimilar to that above, from another part 
of Origen. * This Writer, though he did not 
believe in Feſus, as the Chriſt, or Meſſiah, yet 
when he was ſearching out the cauſe of the city's 


O' auto, nairorys aTISWY To Inos wg Reirws dur 
u GaVTIQ&Y vues TwV IegoooAvpuny TTWTEW;, KA Y, TY Nau | $1 oy 


xabagoiw;, deo ri flir, GT h r Te Inos enmiogan 


TETWY G7iG YEy0!s TW Adwy ET TEXTE TOY TeNOnTEve . 
{evoy Ri Ode, u derig an, B hanga Tys anliua; | 
Yi, Ong TEVTE Tvubionrivas Te Lie nar mxiian- | { vj 
giv Ian Te ma, 6; 1» adihfog Inos Te Aryopers Xęige, 1 | 
ner Toy OX &40TATOY QLUTOY OVTH GMERTELVGy ,——EiTte our b | 

F230 


& IA ovuoronreu N Tos Idols r Eenpwow Tyg 


lig2oannu, g EX BUNOYWTECOV A Inozv Tov Xeirov Tere 
cum YEYVEYRL, Origen, cont. Celſ. L. 1. P- 35» Edit, 
Cantab. 
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rain, and of the deſtruftion of the Temple, ought to 
have acknowledged, that all this happened on ac- 
count of their injuſtice towards Jeſus; and of their 
having ſlain the Chriſt, who had been foretold by 
the. Prophets. But he acceding in ſome degree, 
though, as it were, unwillingly, to the truth, ſays, 
that all this evil came upon the Fews, as a judg- 
ment from God, for their behaviour towards James 
the Fuſt; who was the brother of Jeſus, called 
Chriſt. For they put him to death, though he was 
confeſſedly a man of the moſt conſummate virtue. 
1f then he could attribute the deſtruction of Feru- 
ſalem to James, with how much more proprie- 
ty might he have aſcribed it to the death of Feſus 
Chriſt? We find here, that Origen ſeems to 
blame Joſephus for not attributing the evils, 


* Origen did not conſider, that James ſurvived our 
Saviour many years: and people, who ſuppoſe calamities 
to be judgments from God, generally refer them to ſome 
recent inſtance of wickedneſs and injuſtice. Our Saviour's 
death was rather at too great a diſtance from the deſtruc- 
tion of Jeruſalem to have it in general referred to as the 
cauſe. Not but that this calamity, and all that the Jews 
ſuffered, came upon them for having rejected the Meſfliah. 
Their having ſlain the juſt one was the true cauſe of their 
ruin. But as they knew not the perſon, they were equally 
ignorant of the cauſe; and referred their misfortunes to 
another original, | 


which 
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which the Jews experienced, to Chriſt, rather 


than to James: for he was a perſon of more 
conſequence; and their outrage to him more 
heinous. But how could he have expected 
any fuch thing from this Hiſtorian ; if he had 
never ſhewn, that he was at all acquainted 
with Chriſt ; but only had mentioned his name 
incidentally ? Origen thinks the behaviour 
of Joſephus upon this occaſion ſtill more 
ſtrange, as Chriſt had been foretold by the 
Prophets. But the Hiſtorian muſt have ſhewn 
that he was acquainted with our Saviour's 
character; or how could he have known, that 


it was conformable to the prophecies, which 
had preceded. When this learned Father 


tells us, that Joſephus did not believe in 
Jeſus, as the Chriſt, ſome may perhaps think, 
that he formed his judgment from the words 
ed:\pos Ince rs Atyopers Xoirs ; Which by a per- 


fon, who believed, would have been rather 


expreſſed Ines rs Xp. From hence he may 
be thought to have concluded, that Joſephus 
was not a Chriſtian. But St. Mathew uſes the 
ſame terms, * Ines 0 AEVYOpeves Xęigog; and no 
one can ſuppoſe him to have been an unbeliever. 


. 1. v. 16. 
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Origen muſt therefore have formed his opi- 
nion upon other grounds: from the evidence 
of the Hiſtorian in the paſſage, which is the 
ſubject of debate. The very words of Ori- 
gen, O & auros, xarouye amigur Ty Iner ws XI 
wherein he intimates, that Foſephus did not 
believe in Jeſus, as the Chriſt; ſhew, plainly, 
that the Hiſtorian did in ſome degree be- 
lieve ; and that he had afforded evidence of his 
belief. This is manifeſt paſt all diſpute. 


We may then be aſſured, that Joſephus 
had given an hiſtory of this divine perſon: 
and Origen had certainly ſeen it: as is plain 
from what has preceded. Otherwiſe he 
would not have blamed the Hiſtorian for not 
mentioning Chriſt, as the cauſe of theſe cala- 
mities ; but for not mentioning him at all. 
The firſt was only a wrong inference; not o 
much of Joſephus, as of his countrymen ; and 
of little conſequence. But the latter, had it 
been true, would have been a fatal omiſſion; 
and an unpardonable defect: for he, who 
knew ſo much of the diſciple, could not well 
be ignorant of the Maſter; and ſhould have 
taken proper notice of his character. All 
which in reality we find done. Origen there- 

| fore 


( 3s 1 a 
fore was acquainted with this paſſage: and as 
he tells us more than once, that Joſephus 
hever admitted Jeſus to have been the Saviour 


of the world, he ſhews plainly how he inter- 


preted the words, '0 Xprg'os ob rog 1M. 


Kai eurov, evdeifer Twy mewruv avdewy Tap" zus, 
gauęem EniTtTIanxoTos AA, 2% kNrαανναπ]0«˙ oe 
Tewrov autre ayornoayres. And when Pilate, 
upon an accuſation of the principal perſons among 
the Jeros, had condemned him to be crucified, 
thoſe, who had from the beginning ſhewed their 
regard for him, ſtill per/iſted in their affeftion, 


All this is very conſiſtent with the true hiſ- 
tory, of our Saviour : and there is nothing in 
the deſcription, but what may be attributed 
to Joſephus. The learned Daubuz here, as 
in every other part of the narration; ſhews 
the conformity of this with other extracts 


from the ſame writer ; bringing indiſputable 


authority for every word, and every phraſe. 


Earn Ye euros r txwv i War Guy" 
Twy Fei WEQUTWY TAUTH TE, X%8 GANG ˙αενõ/ꝰ] LG = 
Tic Wee aur α ,“ £85 £76 wv r XV 
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he appeared to them upon the third day reſtored to 
life, according to the predictions of the ſacred pro- 
pets; who bad foretold this; and many other 
wonderful circumſtances concerning him. And to 
this day there exiſts a ſet, who are from him de- 
nominated Chriſtians. 

This teſtimony of Chriſt's reſurrection, and 
of his appearing afterwards to his diſciples, 
has been by moſt people thought very ſuſpi- 
cious: and their ſcruples have been increaſed 
to an utter diſbelief by the account introduced 
of the prophecies, which foretold theſe events: 
and beſides theſe, axe pugpiz Javpariz, many 
thouſands of wonderful circumſtances, which 
were fulfilled in Chriſt. I muſt confeſs, that 
for many years I afforded no credit to this ac- 
count : and in conſequence of it gave up the 
whole, as an interpolation ; it ſeeming to me 
inconceivable, that this could be the atteſta- 
tion of a Jewiſh writer. But upon a more 
mature conſideration, I have been obliged to 
alter my opinion : for I found, that my pre- 
judices aroſe from my having conſidered the 
paſſage ſingly, as it is generally quoted; with- 
out any regard to the ſituation of the Hiſto- 
'riani; or to the age, in which he wrote, or to 
the people, to whom ir was addreſſed: all 
which 


127 


which circumſtances require our attention 
greatly, I ſhall therefore take in a larger 
field; and hope, by comparing this extract of 
Joſephus with various paſſages both in ſacred 
and profane hiſtory, to obtain ſuch internal 
evidence, as ſhall determine the truth, 


The principal objection, which people have 
made to the account above given, is, that Jo- 
ſephus could not have afforded this atteſtation 
about our Saviour, unleſs he had been a 
* Chriſtian: and we have good aſſurances, 


that he was not. Now on the contrary I am 


perſuaded, that many would have given a like 
teſtimony, had they been called upon, though 
they were not of the Chriſtian. community. 
For all, that we have here told us, is, that Jeſus 
was an extraordinary perſon, and wonderfully 
endowed : one, who had this immunity above 


Ea enim, ut recte ab homine Chriſtiano dicerentur, 
ita a Judzo Sacrificatore ſcribi quis credat ? Tanaquil 
Fabri Epiſt. p. 131. Mr. Whiſton is of the ſame opinion. 
He thinks, that Joſephus could not have given this cha- 
racter of Chriſt, unleſs he had been in ſome degree a 
Chriſtian : He accordingly ſuppoſes him to have been an 
Ebionite or Nazarene. See Six Diſſertations, p. 57. an 
P+ 60, 


D3;_ others 


* 


b 


g 
f 


59 
#4 


<0: —_—_— 


— — 
— 


= — = 


— — — 


— 
9 


2 a 


— — 
— — 
N - — 
ap — - 
— 
—— — 


. 5 
— — 
— 


_— 
* 
_ — — 


— 


— — 2—UB — 


— 
cw ow” - 
— 


—— cot 
— - — C:2a4d0T 


-- 
- 


——— 
„ 


TI 
4 
+4 


[ 38 1 

others, that his body was not confined to the 
grave; but was raiſed upon the third day. I 
make no doubt, but that many of the chief 
prieſts believed it: the ſoldiers certainly did, 
who guarded the ſepulchre, yet we never hear 
of their becoming proſelytes. They gave their 
atteſtation to this great event: and it 
was undoubtedly believed by many others ; 
and why not by Joſephus ? When Herod, the 
Tetrarch, heard of the fame of Jeſus, he faid, 
* This is Jobn the Baptiſt : he is riſen from the 
dead: and therefore mighty works do ſhew forth 
themſelves in bim. We find, that he believed 
in Chriſt's miracles; and in the poſſibility of 
his reſurrection, before it happened: Why 
then ſhould it not be believed, when it really 
came to paſs? Herod docs not in the leaft 
heſitate about the truth of theſe things : and 
yet he was no more a witneſs to them than Jo- 
ſephus. The Jews in general were under the 
like conviction : and they perceived, that 
many of the prophecics were fulfilled in Chriſt: 
Thoſe, who had ſeen the miracle of the 
loaves and fiſhes, ſaid, + This is of a truth that 


* Mathew. C. 14. v. 2. Mark. C. 6. v. 14. 15. 
+ John, Cs 6. v. 14 
Prophet, 
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Prophet, who ſhould come into the world. By 
this was meant the Prophet, who was foretold 
by the ſacred writers. In another * place, 
upon hearing his wiſdom, the people cried 
out, of @ truth this is the Prophet: that is, the 
perſon foretold : by which they ſhewed, how 
much they were convinced, that many of the 
prophecies were in him fulfilled. Joſephus 
believed in the Prophets. Speaking of him- 
ſelf in the third perſon he ſays, F Tw ye un 
tepwy e ννν we nyvors TAS WRoAnTENGy ws a re 
TE wy Iepeve, nou Leet exyovoss He was neceſ- 
ſarily acquainted with the prophecies in the holy 
Scriptures, being himſelf a Prieſt, and by deſcent 
of the Prieſthood. He moreover ſaw plainly, 
that the Prophets had foretold the downfal of 
Jeruſalem, and ruin of the Jews; though he 
was at a loſs to account for the true cauſe. 
He accordingly in his ſpeech to that infatuated 


people, during the fiege, makes uſe of theſe 


remarkable words. Þ Tig en ode Tas r Wa- 


* John. C. 7. v. 40. 
+ De Bello Jud. L. 3. C. 8. p. 246. 


t Ibid. L. 6. C. 2. p. 375. He mentions Daniel's 
prophecy of the deſtruction of the temple ; but thinks, 
that it referred to the firſt temple. Ant, L. 12. C. 11. 
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A w] ꝗẽ¹ꝗ nr ava, Aal ren erf ,˖:1 
Ty TAnjovi orc xpnofecr nan evirura ; Who is there 
ſo little converſant in the writiugs of the ancient 
Prophets, as not te ſee, that all the predetermined 
evil, which was foretold, is now coming down 
wpon this unhappy place? By the particular 
time, in which our Saviour appeared, and by 
the wonders, which were authenticated con- 
cerning him, he muſt have been aſſured, that 
he was pointed out in ſome degree, as an ex- 
traordinary perſon; juſt as John the Baptiſt 
had beea, who went before him.. . He indeed 
could not bring himſelf to believe, that he 
was the Meſſiah Prince : for that obſtacle was 
a general ſtumbling-block, which few could 
get oyer, He might therefore very ealily ſay, 
that the Scriptures in many places pointed out 
ſuch a perſon, as Chriſt appeared to be: 
though he ſet aſide all thoſe pafſages, which 
related to his kingdom: And he might allow, 
that the prophecies foretold his wonderful 
works, which were performed in ſuch num- 
bers, As to the terms, «ane D] gauas c, 
they are collectively a Grecian. hyperbole, 
adapted to the perſons, for whom he chiefly 
wrote. Whoever is at all acquainted with the 
Greek, and Roman languages, muſt know, that 


3 by 


14 


by hg and mille is denoted a large but in- 
definite number; and that it was a common 


mode of expreſſion. 


We muſt conſider Joſephus, as a perſon re- 
duced to à ſtate of doubt and uncertainty : 
who could not extricate himſelf from the ge- 
neral embarraſſment of his nation. He wag 
well verſed in the Scriptures; and knew the 


© It does not always fignify a large number; at leaſt 
not a number at all adequate to the true purport of the 
word; which means ten thouſand. Homer ſays of the 


Lzſtrygons, 


®orrwy 1011408 Aar g e&Aoler anno 


Mog 
Odyſſ. x. v. 119. 


Joſephus has a ſimilar paſſage about the populace at Jeru - 
ſalem, who came to impede Pilate's works. It is in the 
account before quoted, p. 8. He ſtiles them mou; A- 
eres; avlewnrur, many myriads of men. If we were to take 
it literally, what number of myriads ſhall we deem 
many? Suppoſe we go as low as ten: theſe amount to 
ene hundred thouſand : or to five; theſe will make fifty 


thouſand. And after all the whole number might not be 


above five or ſix hundred. From hence we may perceive 


that by wore is only meant many indefinitely : and by 
prugrce anna Javurors, many ether wonderful things. We 
muſt not therefore ſuffer this expreſſion to alarm us. 
Mog, Wo. Heſych. 


purport 
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purport of the prophecies, and the “ expecta- 
tion of the world. But at the very time, when 
he, and the chief of his nation, were in hopes 
of a mighty deliverer; they ſaw their temple 
burnt, their country enſlaved, and the Jewiſh 
polity ruined. They had been told, that a 
Lawgiver ſhould not fail in Judah, until Shiloh 
eame. But a Lawgiver did now fail: and 
though they looked round, no Shiloh, no Sa- 
viour, appeared. The Chriſtians indeed faid, 
that they had found him, as he was prefigured 
by the prophets: and the perſon alluded to 
was certainly a wonderful man, «yz avJes aurov 
Aryew xn. But he was crucified : and though 
he roſe from the dead, yet he did not fave 
their city, nor deliver their nation. He could 
not therefore in their conception be the Meſ- 
fiah. Many of the prophecies might relate to 
him, as an extraordinary # perſon : but thoſe, 


'® De Bello. L. 6. C. 5. $ 4. p- 390. 


+ Dr. Forſter cannot be brought to allow this: in 
conſequence of which he alters the words v $uwy wgoÞ1= 
1% tO Twy Wrwy TWeoPpnyTw!, which he tranſlates, heir own 
preachers, that is, the Chriſtian preachers, having reported 
all theſe things concerning Feſus. P- 41. 42. But ſurely 
this is too forced: and at the ſame time without any 
authority. | 


which 


( 43 ] 


which ſeemed to promiſe a triumphant Prinee, 
were looked upon as foreign to his character, 
They probably allowed him to be the prophet, 
who was to ariſe like unto Moſes : and to be 
the man of ſorrows, pointed out by Ifaiah : 
but they would not admit, that he was e lion 
of the tribe of Judah : the anointed Prince of 
Daniel, and other Prophets, of whoſe kingdom 
there was to be no end. Of this we have a re- 
markable inſtance in the hiſtorian, of whom we 
are treating. He confeſſes, that before the 
deſtruction of Jeruſalem there was a general 
expectation of a great perſonage, who was to 
ariſe: that he was foretold in the Scriptures ; 
and was to have dominion over the whole 
world. To all this he expreſsly bears witneſs. 
But as he lived to ſee his Country ruined, he 
cannot be perſuaded, that this divine perſon 
was to be of his own nation : however deter- 
minate the prophecies may have been. He 
accordingly ſets aſide all the paſſages in Scrip- 
ture to this purpoſe: and thinks, that the 
Jews were wrong in their application. The 
particular prophecy, to which he alludes, he 
looks upon as a dark and doubtful oracle: and 
it was certainly ſo to him, and to his country- 
men in general: but to many it was very falu- 
| tary, 
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tary, and clear. It was like the cloudy pillar, 
which was placed beiween the Egyptians and 
the Iſraelites: It was a cloud and darkneſs to 
them : but it gave light by night to theſe, All 
this was owing to the Jews not knowing the 
nature of Chriſt's miſſion ; nor of the Deliver- 
er, who was to come, Had our Saviour, in- 
ſtead of ſpeaking about a new law, and a ſpi- 
ritual kingdom, given out, that he came as a 
temporal Prince; all Judea, and Syria, and 
every neighbouring ſtate, would have come 
under his banner, The power of Rome would 
not have been able to have ſhaken him. But 
for another cauſe came he into the world; 
which was ill underſtood by the people, ta 
whom he was ſent. Hence they admitted the 
prophecies partially, as their idea of him was 
partial, P 


As the evidence of Joſephus is of great 
conſequence concerning the general expectation 
of the Jews at this time; and the deliverer, 
who was foretold; it will be proper to give 
his words at large. We ſhall from them per- 
ceive, the difficulties, under which he labour- 
ed, and the opinions, which he entertained. 


Exodus. C. 14. v. 20. 
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*To & ETAPaY AUT; jhdNIFG Wes TOY WOArwoy u 
Nenomos appionor, oporus tv Tos iegois ibn 
Yeam[aaoiy* Ws KATH TOY R EXELVOY A The Nets 
rig auTWy ag, Th; oitzperns. Taro 0s tv ws oN 
Fe, Xo&t π W H To@wuv tan Wege! 
r xeiuow. R a wie Thy Oveonraoiavs x0 
| Aotyroy nyimoriay, xr A, What raiſed them to this 
Fitch of raſbneſs, ſo as to enter into war with the 
Romans, was an ambiguous prophecy, found, like 
that above mentioned, in the ſacred writings : 
which foretold, that @ perſon out of their country 
ſhould have dominion over the whole world. The 
people took this, as relating particularly to their na- 
tion : and many perſons of experience were miſtaken 
in their interpretation. It in reality related to the 
dominion f Veſpaſian, In the above we may 


* De Bello Jud, L. 6. C. 5. $ 4. p. 390. Percre- 
baerat Oriente toto vetus et conſtans opinio, eſſe in fatis, 
ut eo tempore Judza profecti rerum potirentur. Id de 
Imperatore Romano, quantum eventu poſtea patuit, præ- 
dictum. Suetonius, in Veſpaſiano. Tacitus ſpeaks to 
the ſame purpoſe, Pluribus perſuaſio inerat antiquis ſa- 
cerdotum libris contineri, eo ipſo tempore fore, ut valeſ- 
ceret Oriens, profectique Judzi rerum potirentur, &c. 
Tacitus. Hiſt. L. 5. C. 13. p. 562. See alſo Zonaras, 
Vol. 1. P+ 575 26 gel d -. TING Xue AVTWY Th; 
xd. Xx T N. | | 
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ſee the force of prejudice in a Writer, who was 
otherwiſe a man of ſenſe, and learning; and 
well ſkilled in the Scriptures. The pro- 
phecies about this perſon, who was expected, 
were very many in number; and foretold 
plainly, that he was to be of the ſeed of 'Abra- 
ham, of the tribe of Judah, of the houſe of 
David, and to be born at Bethlehem. Theſe 
with many others equally explicit, are over- 
looked by Joſephus; who refers to one pro- 
phecy only; as if there had been but one to 
this purpoſe. Even this he does not name: 
but ſays, that it was doubtful, and miſapplied, 
merely becauſe he was himſelf bewildered, and 
in a ſtate of perpiexity. And then, contrary 
to the expreſs * purport of the prophecy, he 
refers it to an alien; in whoſe life there was 
not a circumſtance, which could be made to 
correſpond. This ſhews his great uncertainty of 
mind at this ſeaſon in reſpect to the oracles of 
| his Country. 


However, while we are blaming the Hiſto- 
rian, is he quite ſo culpable, as we may at 
firſt apprehend? While he is ſtraining one 
prophecy, and one only, in favour of his Ro- 


His own words are, aro Ty; Xweag Tis GUTWY ata 
man 
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man Patron; is not the reaſon of it this; that 
he ſaw, the others could not be made to agree: 
and that many of them related to a different 
perſon; to a teacher of truth, a preacher of 
righteouſneſs; to one, who roſe from the dead : 
roy Ferwy TEOQUTWY TAUTE TE XHL faVpio GAG Favor 
cia rte OUTS He νννννα- And here let it be ob- 
ſerved, as Joſephus was a Jew, that all, he ſays 
in regard to Chriſt, is not by any means fo 
extraordinary, as his application of this one 
prophecy in favour of Veſpaſian. Why then 
ſhould it appear ſtrange, that he, who applies 
this prophecy to a Roman, ſhould ſee, that 
others were fulfilled in Chriſt, to whom _ 
really related ? ? 


As to the miracles of our Saviour they were 
univerſally credited by the Jews: nor could it 
have happened otherwiſe. Juſtin Martyr tells 
Trypho more than once, that the Jews, how- 
ever obſtinate, knew, that Chriſt roſe from 
the dead: and that many of the prophecies 
were fulfilled in him. Exeidn eyrvwxare auroy 


* Dialog. cum Tryphone. p. 117. Edit. Benedict. 


Ov peravonouatt, paborres avro avararra tx VexguYs 
He ſpeaks of the reſurrection as well known. 
ibid. p. 202. 


GVA ONT 


1 
avatuarts tn VEXPWP, u e tic mov ueo vol, 6g 
KL TEegnriias Tp nvvey PEVRTILINGY, H. 
benrart, x 7A, If theſe things were known to 
many of the Jews, why ſhould we think it 
ſtrange, that ſome ſhould atteſt, what they 
knew. All had their prejudices: but they 
were not in all alike violent. There were un- 
doubtedly a great many, who ſaw theſe evi- 
dences for Chriſtianity, and would have come 
over: but they knew not how to give up the 
religion of their fathers, I have mentioned, 
that Herod made no doubt about the miracles 
of our Saviour; though he might probably 
think, that they were the effects of magic. 
Some ſaid, that they were the operations of an 
infernal Spirit: but this was ſtill allowing the 
facts. * pen Chrift cometh, ſaid the people, 
will be do more miracles, than theſe, which this 
man hath done? Some ſaid of our Saviour, 
+ he is a good man: Others ſaid nay : bat be de- 
cerveth the people: that is, he telleth them, that 
he is the Meſſiah promiſed to the world. And 
why, as this was ſupported by ſuch wonderful 
evidences, was it not believed? Becauſe he 


* John. C. 7. v. 31. 
+ John. C. 7. v. 12. 


Was 
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was meek and lowly; and had nothing about 
him ſplendid: and moreover ſaid, that his 
kingdom was not of this world ; which was 
not to be reconciled with their prejudices: 
Many of the Jews upon this account were as 
inveterate againſt him, as his diſciples were 
zealous in his cauſe. They ſhewed uncom- 
mon bitterneſs, and tried to inſnare him in 
his words; and at laſt brought him to a 
ſhameful and cruel death. But there was a 
third ſort between theſe two extremes; which 
conſiſted of a large party in the nation. Theſe 
ſaw the ſanctity of his manners, the excel- 
lency of his doctrines, and were aſtoniſhed at 
his miracles. And though they could not allow 
him to be the Chriſt, who was to come, yet 
they eſteemed him, as ſomething more than 
man. Many imagined, that there were two 

different perſons pointed out in the ſacred 
| writings: the one a great Prophet, a worker 
of miracles, and preacher of righteouſneſs : 
the other a victorious Prince, who was to free 
them from the bondage of the Romans, and 
whoſe dominion was to be over the whole earth. 
They thought, that the former character 
might be applied to our Saviour: though 


they were ſtill ſtaggered about many appear- 
E. ances, 
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ences, which they knew not how to reconcile, 
Such, I imagine, was Nicodemus, and Joſeph 
of Arimathea: ſuch alſo Gamaliel ; and many 
of thoſe diſciples, who upon a time deſerted 
their * Maſter. Many of the firſt converts 
after his death had been previouſly in this 
ſtate of mind. Theſe, though they were not 
confirmed in their faith, yet yielded to the 
evidence of their ſenſes. In conſequence of 
which they believed in part; and admitted the 
prophecies partially: and had they been 
called upon to give an account of Chrift, they 
would have afforded much the ſame hiſtory, 
as 1s given by Joſephus. 


Such was the middle party among the Jews. 

It conſiſted of a ſet of people in a ſtate of 
ſuſpence : who though they were not enemies 
to the Goſpel, yet could not bring themſelves 
to accede to it. Amongſt the people of this 
claſs we may place the Jewiſh Hiſtorian. He 
ſaw the truth, but at a diſtance ; probably nor 
having an opportunity to better inform him- 


* John, C. 6. v. 66. 


ſelf. 


L £4 7 

ſelf. The misfortunes of his country, and 
his early avocations, pteyented his being ſuf- 
ficiently acquainted with the excellence of 
Chriſtianity. He ſeems to have been placed; 
as the learned Rupertus obſerves, in confinio 
lucis, upon the confines of light : and the evi- 
dence which he has given, though it is not that 
of a Chriſtian, yet is it far from the teſtimony of 
an inveterate enemy. He was taken priſoner 


very early at Jotapata, and remained in the 


hands of the Romans: which for a long time 
precluded any intercourſe either with the Jews 
or Chriſtians. | 


But it may be ſtill urged, that this teſti- 
mony is after all too groſs to be admitted: it 
being paſt comprehenſion, that a Jewiſh Prieſt 
(for ſuch Joſephus was) ſhould give credit to 
the reſurrection of Chriſt, and to his appear- 
ance among his diſciples. I anſwer that there 
is nothing in it ſtrange; if he had received 
the evidence from good authority : and his 
office, as Prieſt, gave him the beſt opportunity 
to inquire, and to be informed. Many of the 
Jews thought, that our Saviour was Elias : 
others, that he was Jeremias, or elſe ſome 
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olber * Prophet, who was riſen from the dead. 

Why then, as I have before urged, ſhould we 

think it impoſſible for people to believe his re- 

ſurrection, when it was really effected; if they 

had theſe notions antecedently ? Tertullian 

ſays, expreſly, that Pilate in his public acts, 

which he ſent to F Tiberius Cæſar, mentioned 
both the reſurrection of Chriſt, and his being 

afterwards converſant with his diſciples - for 
forty days. This may appear difficult to be 

believed: and yet we cannot ſet it aſide with- 
out running into a greater difficulty ; for how 

can we ſuppoſe, that a writer would dare to 

falſify the public records at Rome : and frame 

a device, which could be ſo eaſily detected. 

He could not do any thing, that would more 


* Mathew. C. 16. v. 14. 
Others ſay, that one of the old Prophets is riſen again. 
Luke. C. g. v. 19. 


+ Speaking of the darkneſs at the crucifixion, he ſays, 
Eum Mundi caſum in arcanis veſtris habetis. He 
adds about Chriſt: Cum diſcipulis quibuſdam apud 
Galilzam, Judzz regionem, ad 40 dies egit. —Ea omnia 
ſuper Chriſto Pilatus Cæſari tune Tiberio nunciavit, 
Tertullian Apologet. p. 20. He lived towards the latter 
end of the ſecond Century. | 


effectually 
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effectually ruin his own purpoſe. It is juſt as if 
an Hiſtorian now were to appeal to an Act of 
Parliament of James the Firſt : or an Edict of 
Henry the Fourth of France. Should ſuch an 
Act, or Edict, not exiſt, his reputation would 
be immediately loſt; and every purpoſe de- 
feated. If Pilate then gave any credit ; why 
may we not allow the ſame to Jolephus? We 
are oftentimes too ſoon alarmed : and imagine 
difficulties, which do not exiſt. Thus the 
learned Daubuz ſeems to have had his ſcru- 
ples; and in conſequence of them he makes 
uſe of an ingenjous conjecture, to make this 
hiſtory more plauſible. Epaphroditus, who 
encouraged Joſephus to write his Antiquities, 
was à libellis to Nero: and liyed to the time 
of Domitian. The learned Commentator 
above thinks with ſome reaſon, that he was the 
ſame as Epiphras, a Chriſtian, the diſciple of 
St. Paul. He moreover imagines, that the 
Hiſtorian inſerted this paſſage about our Sa- 


viour in * compliment to him, Others in like 


manner 


* Philemon, v. 23. 
Huic igitur Epaphrodito, quod eſſet Chriſtianus, blan- 
dire * Joſephus, hoc de Chriſto teſtimonium et 


E 3 potuit, 
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manner have thought, that Joſephus might not 
have been perſuaded about the truth of theſe 
articles, which he inſerted; but only con- 
formed himſelf to the taſte of his principal 
readers; the people of Greece and Rome. 
Their hiſtories abounded with prodigies. They 
had their Virbius, Hippolytus, Zſculapius, 
Alceſtis: and every wonderful occurrence was 
acceptable to them. But there is no occaſion 
for theſe expedients. To ſay the truth; if he 
had not believed, what he wrote, yet his ac- 
count would have great weight, as he tranſ- 
mitted the belief of the times. But he cer- 
tainly did not doubt of the truth of theſe 
facts: and the perſon, who gave ſuch favour- 
able accounts of John the * Baptiſt, and 

James, 


potuit, et voluit, ſuz hiſtoriæ inſerere. See Joſephus, 
Havercamp. Vol. 2. de Teſt. Chriſti. p. 210. 


Ergo cum Joſephus hunc Epaphroditum Chriſtianum 
coleret, oportet etiam, ut de Chriſto bene fit locutus, 
ibid. p. 211. b 


at Joſephus takes notice, that the death of John the 
Baptiſt was ſoon after the marriage of Herod with Hero- 
dias: and he mentions him as a man of great virtues 5 
nd ſays, that the defeat of the Jewiſh army by the Ara- 
bian 


181 
James, may be credited for what he ſays about 
Chriſt. For the latter hiſtory no more de- 


ſerves to be called in queſtion, than the for- 
mer. In ſhort there were many who were by 


no means friends to the Goſpel, who were ſa- 
tisfied about the miracles of our Saviour. A 
very little attention to the Evangeliſts will 


bian Prince Aretas, was looked upon as a judgment upon 
Herod for his cruelty upon this occaſion, Tio; d rw 
ISI Solf NN, TO) Hewes reren dero T2 Ott, x Hua 
TWVULLEVS xaTH% Tolvny Tu I, TN’ BanTifre, 
KrTeives vag TETOv "Hewdng, eryceloy ger „ Xa&s rug Iudnizs 
XEAEVOYTE&, GgETIV  EMACKOUITALGy al TY ge Q e A- 
v ,jãð u, Ka ew Toy Orte evorCuc Xewurg, Har 
ounzra:., Antiq, L. 18. C. 5. p. $83. The Hiſtorian 
gives us a farther inſight into the criminality of Herod in 
this marriage, than is afforded by the Evangeliſts. Herod 
had been at Rome, where he ſaw Herodias. She was his 
niece, being the daughter of his brother Ariſtobulus, 
and wife to Herodes Philippus, who was alſo his brother 


by the father's ſide. This woman he inticed from her 


huſband (at whoſe houſe he was entertained during his 


reſidence at Rome) and afterwards married her, We ſee 
here a complication of inceſt and ſeduction. This pro- 
duced the juſt reproof of the Baptiſt, which coſt him his 
life. Herod knew his virtues, and would have forgiven 
him ; but Herodias artfully procured his death, 
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teach us this truth. Taro vag rug evungars 
Tu Ocs copins, orav xa Ts txleus rng ahne, 
aura facpruRaA; Toi Yee hal rng aknduag. 


It is to be obſerved, that Joſephus had been 
for a long ſeaſon ſeparated from his own peo- 
ple. He was moreover in the Roman camp 
during the ſiege of Jeruſalem: and he ſpeaks 
at large of the infatuation, obſtinacy, and 
wickedneſs, of the Jews : with which he ſeems 
to have been greatly affected. He more than 
once ſays, that the hand of Heaven was appa- 
rently againſt them. His words in one place 
are very remarkable upon this head ; where he 
ſpeaks to the Jews from the camp of Veſpaſian ! 
Otos cen, Otog uro, ETmRAYEL pet Pwjaciiuy h 
ci ury (T Leg) wog, Xo THY TOTETWY (MET (heen 
1 veuν, ⁰ WoAvy arg II. Both the ideas, 
and the language, upon the occaſion are very 
fine: and the purport of the words is this: 


* 'This is taken notice of by the learned Grabe. Teſti. 
monium Chriſtus non modo cœlitus accepit a Spiritu, ab 
Angelis; ſed in terrs ab hominibus, ab apoſtaticis Spiri- 
tubus, ab erroneis, ab inimico. Tero vag x7), Irenzus, 
L. 4. C. 14. 

Bello. L. 2. C. 6. p. 375. 

+ Pr Bello. L. 2. C: 6. p. 375. Tha 


\ 
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That it was manifeſtly the Deity, God himſelf, 
who by the hands of the Romans brought thoſe 
flames of vengeance by way of purification upon 
the polluted temple : and ſuffered the city, which 
was filled with abominations, to be rooted up from 
its very baſis. Theſe things weaned Joſephus 
from his national prejudices, and made him 
ready to diſcloſe many truths, which he might 
otherwiſe have ſuppreſſed. 


We may therefore, I think, be aſſured, that 
he was the Author of this little, but important, 
hiſtory, which has been attributed to him: 
and many in the like circumſtances would have 
delivered themſelves in the ſame manner. 
Let us ſuppoſe, that a perſon, many years after 
theſe occurrences, had inquired of one of the 
Roman Soldiers, who guarded the ſepulchre, 
about Chriſt and his wonderful works. Would 
not his account have been ſimilar to that given 
by Joſephus? He might have ſaid, That, 
when his Legion was quartered in Fudea, he had 
refided both in Galilee and Feruſalem: and that 
he had ſeen many, who were eye-witneſſes to the 
extraordinary events of thoſe times. He might 
poſſibly have added, I myſelf ſaw Feſus, a man 
of great wiſdom, if we may be allowed to call him 

a man. 
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a man. For he was a performer of very extraordi- 
nary operations : and a great teacher among thoſe, 
who were inclined to religion and morality. This man 
gained many followers, both among the people of Ju- 
dea, and the Helleniſtæ of other regions. He was 
the perſon, who at other times was called Chriſtus. 
He incurred the ilkwill of the chief people at Jerg- 
falem; and at their inſtigation he was condemned 
by Pilate to be crucifred. But thoſe, who valued 
bim in his lifetime, paid the ſame regard to him 
after his death, And they had good reaſon: for 
he appeared to them in perſon, after be had been 
three days dead : and they ſaw him repeatedly, and 
For ſome time. And of this I can ſo far bear teſ- 
timony, as I was an eye-witneſs to bis reſurrection. 
For @ band of my Cohort being ordered to guard 
the tomb, where be was laid, it was my chance to 

be one of the party: and we accordingly took our 
ſtation, About the laſt watch there was an earth- 
quake ; and the tomb, which was cloſed up with 
a large maſſy ſtone, opened : and all we, who were 
about it, were ſeized with a panick ; ſuch as J 
never experienced before, In ſhort, we all became 
as dead men, while the extraordinary operation 
was carrying on. For we ſaw manifeſtly a divine 
perſonage opening the ſepulchre : and the dead 
body revived, and aſcended from it, In the morn- 
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ing we went into the city, and reported to the Chief 
Prieſts and Rulers, what had happened. They 
did not controvert the point, for it was too evi- 
dent. They however gave us money; and deſired 
that we would give out, that the diſciples came by 
night, while we were afleep, and ſtole the body. 
This was a very idle expedient. For you well 
know the nature of a Roman watch: and the 
diſcipline, to which it is ſutjei?. Roman Centinels 
afford no ſuch opportunity to be deceived. And if 
it were poſſible for every one of ihe Land to have 
thus fallen afleep, how could wwe have known, by 
whom, and in what manner, the body was taken 
away. Beſides if the diſciples had once intended 
ſuch a ſcheme, they would have put it in execution 
upon the preceding night, before the tomb was 
ſealed, or the watch placed. And when they were 
once in poſſeſſion of the body, they might have ſaid 
any thing. For if they could but perſuade the 
people, that he was riſen; it would ſignify little, 
upon what day it was, or at what hour. But 
the body certainly did riſe: and many of the 
Fews averred, that in their ſacred books, there 
were prophecies to this purpoſe; and that Chriſt 
was to be a great Prince, and ts rule over the 
world. But as he has ceaſed to appear; and 
both the temple and city of the Jews have fince 
TS been 
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been laid in ruins; I leave you to judge of this lat- 
ter opiniqn. All, that I can ſay, is; that he 
ſeems to have been one of the moſt extraordinary 
per ſonages, which has appeared for ages: and 
there is a large ſeft called Chriſtians, who ſtill re- 
verence his memory, and follow his doctrines. 


I beg to know, if there be any thing in this 
ſuppoſed narration, which we may not fairly 
imagine, would have been mentioned upon 
ſuch an occaſion? And is there any thing ſaid 
by Joſephus, that may not from hence be war- 
ranted? We may be aſſured, that a perſon 
might have. been witneſs to many of our Sa- 
viour's miracles, and yet by no means a proſe- 
lyte to his doctrines; nor believed in him as 
the Meſſiah, Many of the diſciples fell away; 
even the Apoſtles forſook him, and fled. And 
this affords me an opportunity of comparing 
the teſtimony of Joſephus with the Character 
given of Chriſt by the two difciples, who were 
Journeying to Emmaus. For they were at 
that ſeaſon in the ſame ſtate of uncertainty, as 
we may judge Joſephus to have been after. 
wards : and their account is very ſimilar ta 
that given by him. They were joined in their 
way by our Saviour unknown to them; who 

| | | aſked 
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aſked them of what they were diſcourſing. 
*” When one of them whoſe name was Cleopas 
anſwering ſaid unto him: Art thou only a ſtranger 
in Feruſalem, and haſt not known the things, 
which are come to paſs there in theſe days? And 
he ſaid unto them, what things? And they ſaid 
unto him, concerning Feſus of Nazareth ; which 
was a prophet mighty in deed and word before 
God, and all the people: and how the Chief 
Prieſts and our Rulers delivered him to be con- 
demned to death; and have crucified him. But 
we truſted, it had been he, which ſhould have re- 
deemed Iſrael. And beſide all this, to-day is the 
third day, fince theſe things were done. Yea and 
certain women alſo of our company made us aſto- 
niſhed, which were early at the ſepulchre. And 
when they found not his body, they came ſaying, 
that they had alſo ſeen a viſion of angels, which 
ſaid, that he was alſo alive. And certain of 
them, which were with us, went to the ſepulchre ; 
and found it even ſo as the women had ſaid : but 
him they ſaw not. If we compare this with the 
account given by the Hiſtorian, we ſhall find the 
manner of narration different; but the hiſtory in 
moſt parts the ſame. As to the diſciples, their 


Luke. C. 24. v. 18. 
atteſtation 
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atteſtation-is very ſimilar to that in the paſſage 
above. They looked upon Jeſus to have been 
a Prophet mighty in word and deed. They 
mention ſome of the principal circumſtances 
of his life and death; and ſpeak of his riſing 
from the grave. They add, that they once 
looked, that he would prove the Meſſiah 
Prince; the perſon, who was to redeem Iſrael. 
They intimate that they were diſappointed in 
their hopes: that they had been aſtoniſhed, 
embarraſſed ; and were {till in a ſtate of uncer- 
tainty. And this was more or leſs the ſituation 
of Joſephus ; and of thouſands of the Jewiſh 
nation. The diſciples indeed had the- cloud 
taken off from their underſtanding by a mi- 
raculous interpoſition; while others remained 
in darkneſs. Many were left in a middle ſtate; 
in a kind of uncertain twilight: ſubluſtri noctis 
in umbra? By theſe means they were empow- 
ered to deſcry ſome truths; but had not light 
enough to comprehend their purport. Such 
particularly was the ſituation of our Hiſtorian ; 
who has: been able to tranſmit to us much cu- 
rious evidence to the confirmation of the Scrip- 
tures; and aboye all this teſtimony concerning 
our Saviour. But at the ſame time, that he 
acknowledged him. to. be Jeſus called Chriſt, 
5 he 
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he knew not, that he was the mighty God, the 
everlaſting Counſellor, the Prince of peace. 


When people therefore think, that, whoever 
knew ſo much, muſt neceſſarily have known 
more ; and that ſuch evidences were too ſtrong 


to be reſiſted, they are certainly miſtaken, Jo- 


ſephus might have written every thing, which 
is above mentioned, and ſtill not have been a 
Chriſtian, Thoſe, who form oppoſite notions, 
have not conſidered the force of prejudice. 
They know not, what is meant by a ſtumbling- 
block, and rock of offence ; nor the oxardauay, 
of which the diſciples were ſo frequently warn- 


ed. If the ſame miracles were to be exhibited 
at this day, would they be attended with bet- 
ter effect? Or if Chriſtianity, whoſe evidence 
ariſes to moral certainty, could be demon- 
ſtrated, would it be uniformly embraced ? We 
may be aſſured, not. Some are light and in- 


attentive, others capricious and eaſily diſguſt- 
ed : and many are devoted to worldly pur- 


ſuits and pleaſure ; upon whom the truth can 
have little effect. The moſt accumulated 


evidence is often outweighed by a ſingle 


doubt, or ſcruple : and all, we know, made 


yoid, becauſe there remains ſomething 
my” —̃ 
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ſtill unknown. Such is the debility of human 
nature, which is eaſily miſled by diffidence 
and caprice, and prejudices of various kinds. 
There is moreover, what is called hardneſs of 


heart. This is often obſervable in perſons of 


great natural parts: who ſee the truth in its 
full ſtrength ; yet cannot be won over. They 
admit the evidences: and ſtand as it were in the 
blaze of · day; yet feel not the light, which is 
ſo forcibly preſſed upon them. I acknowledge, 
fays *Rouſſeau, that the majeſty of the Scriptures 
aſtoniſbes me; and the ſanctity of the Goſpel fills 
me with rapture. Look into the writings of the 
Philoſophers with all their pomp and parade : 
how trivial they appear, when compared with this 


facred volume? Is it poſſible, that a book ſo 
fimple, and ſo ſublime, ſhould be the work of a 
man? Is it poſſible, that he, whoſe hiſtory it 


contains, ſhould be a mere man? Is the ſtyle 
that of an enthuſiaſt, or of a ſectary inflated 


with ambition? What ſweetneſs ! what purity 


of morals ! what force, what perſuaſion in his 
inſtructions His maxims how ſublime ! his diſ- 


courſes bow wiſe and how profound ! Such pre- 


ſence of mind: ' ſuch beauty and preciſion in his 
anſwers! Where is the Man, or the Philoſo- 


* Emilius. Vol, 2. p- 86. 


Pber, 


1 65 ] 
pher, who knows bow to af, to ſuffer, and to 
die, without weakneſs, or oftentation ? —If So- 
erates lived, and died like a Philoſopher ; Chriſt 
tived and died like a God. Shall we ſay, rhat 
the Evangelical Hiſtory was invented at pleaſure ? 
My Friend, inventions are not made after this 
manner: and the hiſtory of Socrates, concerning 


which nobody entertains a doubt, is not fo well at- 


teſted, as that of Chriſt. —The Goſpel hath ſuch 
ftrong and inimitable marks of truth, that the 
Inventor would be more ſurprizing, than the 
Hero. Is not this a noble Panegyric ? and muſt 
we not from hence conclude that the Author 
is a determined Chriſtian ? Stop, gentle Read- 
er, for a moment ; and attend the ſequel : for 
his words are theſe. Yet notwithſtanding all 
this, the ſame Goſpel abounds with things ſo in- 
credible, and ſo repugnant to reaſon, that it is 
impoſſible for any man of ſenſe to conceive, or ad- 
mit, them, Thus the Evangelical writings, 
and the doctrines, which they contain, are 
finally ſet at nought; becauſe there are ſome 
things, which Monſieur Rouſſeau cannot con- 


ceive. Whoever wants to know, what is hard- 


neſs of heart, cannot have a better example, 
than this, which is here produced. Notwith- 
ſtanding the ſtrong and inimitable marks of truth 

| F in 
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in the Goſpel; and zhe certainty of Chriſt's 
hiſtory, which is repreſented, as more certain 
than things the beſt certified, the Author tries 
ſecretly to undermine * the whole. He ac- 
cordingly makes this very Goſpel no better 
than the Alcoran : and brings Chriſt himſelf 
upon a level with Mahomet and other impoſ- 
tors. This he does by traducing the eſſential 
parts of thoſe hiſtories, which he has been 
praiſing : by aſſerting, that f other religions 

have 


LL I conſidered, ſays Rouſſeau, the diverſity of ſects, with 
which, the earth is overſpread ; each mutually charging the 
other with deception, and error. I aſked, Which is the true 
religion? Each of them made anſwer, mine: none but 
my ſelf, and thoſe of my way of thinking, are in the 
right. And how do you know, that yours is the true 
religion? Becauſe God ſaid it. And who told you that 
God ſaid it? The Par/on Y our Pariſh, Fc. Emilius 
Vol. 2. p. 62. 


+ We have three principal Religions in Europe; one 
admits but a fingle revelation, the other admits two; the 
other three. Each deteſts and curſes the other two; 
charging them with blindneſs, hardneſs of heart, obſti- 
nacy, and falſhood. p. 78. At the concluſion ſpeaking of 
the Chriſtian Religion he ſays, It may be the beſt, but it 
has certainly every prejudice againſt it. 

In the College of Sorbonne it is as clear as the noon 

day, 


1 


have equal pretenſions to be believed: and 
that a Chriſtian is not better aſſured in his 
faith, than a“ Mahometan. We ſee here, how 
capricious human wit is, and how inconſiſtent 
with itſelf. All which I mention to ſhew, that 
there are people now in the world, who can ſee 
the force of evidence, yet do not intimately 
feel it; as their heart cannot retain any ſen- 
ſible impreſſion, Hence they become unſta- 
ble, irreſolute, and devoted to doubt, and 
darkneſs. 


There are other objections, though of no 
great conſequence, which are raiſed from the 


day, that the prophecies concerning the Meſſiah relate to 
Chriſt, Among the Rabbies at Amſterdam it is equally 
clear, that they do not bear the leaſt relation to him, 


p- 11. 


At Conſtantinople the Turks tell their reaſons, but 
we dare not mention ours: it is here our turn to cringe. 
—— Two thirds of mankind are neither Jews, Mahome- 
tans, nor Chriſtians. p. 81. I look upon all religions, as 
ſo many ſalutary inſtitutions. I believe them all good 
when God is ſerved in a proper manner. p. 8g. Who 
would think it poſſible, that there ſhould be ſuch ca- 
priciouſneſs and inconſiſtency in man ? 
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filence of Authors. This is a very precarious 
and fatal way of judging about the truth: and 
we may deprive the world of much good evi- 
dence, if we arbitrarily ſet it aſide, becauſe we 
do not meet with it in every place, where it 
might poſſibly be expected. It is ſaid, that 
this paſſage about our Saviour is not to be 
found in Origen : and it certainly is not. Yet 
I think, that he manifeſtly alludes to it, as I 
have ſhewn. We likewiſe do not find it in 
Photius: and great ſtreſs is laid upon this 
omiſſion. It is to be obſerved, that this writer 
makes mention of the two principal works of 
Joſephus; the * War of the Jews; and the 
＋ Antiquities of the ſame people. And in 
reſpe& to the latter, the whole of his account 
conſiſts in deſcribing the life of the Author; 
and his ſtyle, and manner of writing. He 
produces no one circumſtance from the hiſtory. 
How then can we expect, that he would have 
quoted this particular paſſage from it; when 
he does not mention a ſingle fact? But it ĩs 
urged, that it ought to have been previouſly 
mentioned in the account given by him of 


Fhotius. C. 47. p. 34. 


+ Ibid. C. 76. p. 165. TY 
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* Juſtus Tiberienſis. This Hiſtorian was con- 
temporary with Joſephus: and it is obſervable, 
that he never made any mention of our Sa- 
yiour. In conſequence of this it is + ſaid, 
that Photius would neceſſarily have contraſted 
the ſilence of Juſtus with the evidence given 
by Joſephus; if ſuch evidence had exiſted. 
But this notion of all others is the moſt idle: 
for there is no reaſon to think, that Photius at 
that time had met with the Antiquities of Jo- 
ſephus. His work contains an account of all 
the Authors, which he had read, in the order, 
in which they came to hand: and the whole 
conſiſts of two hundred and eighty articles. 
That he deſcribed them, as they came to 
hand, ſeems very evident from many cir- 
cumſtances: but eſpecially from the two hiſto- 
ries of Joſephus ; which ſtand at a great diſ- 
tance from one another. Between the war of 
the Jews, and the Antiquities, there are twen- - 
ty-eight different treatiſes, He would never 
have thus ſeparated them, if he had read them 
in immediate ſucceſſion, As to the article of 


Juſtus Tiberienſis it ſtands at a ſtill greater 


_ ® Ibid, C. 33. p. 20. 
+ See Faber, Blondellus, and others. 
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interval: and precedes the Antiquities of Jo- 
ſephus by forty- three numbers. It may poſ- 
ſibly have been ſome years before he met with 
theſe Antiquities. There is therefore not the 
leaſt reaſon to expect, that he ſhould have in- 
troduced the paſſage in diſpute in his account 
of * Juſtus. In ſhort it is hard to ſay, ſhould 
we purſue this fatal rule of cancelling, where 
the miſchief would ſtop. For if we are to 
make void the account given of Chriſt, be- 
cauſe not mentioned by Photius ; we muſt 
upon the ſame grounds ſet aſide the valuable 
Treatiſe of Joſephus againſt Apion: for this 
too does not occur in Photius. And it is more 
eaſy to conceive, that a perſon ſhould omit a 
few lines, than neglect a whole volume. But 
this way of judging is very fallacious, and 
equally unjuſt, | 


Some think, that Photius ſhould have introduced 
this paſſage in his account of the Book a: Ty; re ware; 
aria; Which he at firſt attributed to Joſephus. But he 
tells us afterwards, that he found, that it was written by 
another perſon, Beſides, when he treated of this book, 
he had never ſeen the Antiq. Judaicz, from whence the 
extract was to be taken. The book above mentioned 
occurs in Photius. C. 48. p. 36. by many Articles an- 
tecedent to the Antiquities of Joſephus. 
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The like objection has been raiſed from the 
filence of Juſtin Martyr, and Clemens of 
Alexandria: but it is of no validity. People 
do not conſider, that theſe writers, and eſpe- 
cially the former, lived rather too early to 
have this evidence of ſuch conſequence, as that 
it ſhould neceſſarily be mentioned. Juſtin 
was born within a very few years of the death 
of * Joſephus: and conſequently both he, and 
thoſe, with whom he converſed, muſt have 
known perſons, who had been contemporaries 
with the Hiſtorian; and who could afford the 
ſame intelligence, as is recorded by him. Juſtin 
would hardly quote from a ſingle perſon, what 
was equally authenticated by numbers: and 
we ſeldom have recourſe to hiſtorical evidence, 
when oral tradition is ſo recent and copious : 
and at the ſame time of equal authority. It 
is ſaid of Ignatius, that he ſaw Chriſt, when 
upon earth : and he lived to the beginning of 


* Joſephus wrote his Antiquities about the thirteenth 
year of Domitian, anno C. 93. How long he lived 
afterwards is uncertain. Juſtin is ſaid to have been born 
A. C. 114. Had Joſephus lived to the birth of Juſtin, 
he would have been ſeventy-ſix years old: for he was 
born A. C. 38: the firſt year of Caligula's reign, 


F4 the 


11 


the ſecond century. How many muſt have 
been alive at the time of Juſtin, who had con- 
verſed with Ignatius, and with others of the 
ſame ſtanding? It was therefore by no means 
incumbent upon this Father in his conference 
with Trypho the Jew, to urge the words of 
Joſephus: for his opponent, if he had choſen 
to have abided by it, muſt have had in the be- 
ginning of his life the like evidence often 
repeated. The firſt Chriſtians had the Com- 
mentaries of Herod, and the writings of 
Molo, Mnaſeas, and Nicolaus Damaſcenus, in 
which there muſt have been matters to their 
purpoſe: but they do not mention them. 
Why then: do we lay ſuch a ſtreſs upon their 
not appealing to Joſephus ? In ſhort theſe ob- 
jections are mere cavils, which do not deſerve 
to be anſwered : but I thought it better not to 
paſs them by; as too. much weight has been 
laid on theſe imaginary defects. 


It is obſervable, that in the dialogue with 
Trypho, Juſtin never dwells upon the character 


_* Joſephus Ant. L. 15. C. 6. p. 756. In theſe might 
have been expected ſome account of John the Baptiſt, and 
of the Magi. The other writers are afterwards mentioned 
by Euſebius in confirmation of the bible hiſtory. 
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of Chriſt, nor upon his doctrines, miracles, 
and reſurrection; but ſeems rather to mention 
them incidentally: And the reaſon is, that 
theſe articles were not then diſputed, The 
great ſubject in debate was; whether Chriſt 
after all was the Meſſiah. The whole of the 
dialogue turns upon this. To have urged 
upon ſuch an occaſion the words of Joſephus 
| would have been telling Trypho, what he 
' knew already; and trying to prove, what was 
never diſputed. For had the Jew entertained 
any doubts of theſe things, Juſtin muſt have 
begun with other arguments. But he ſpeaks 
'of theſe things, as well known, and in general 
allowed: and Trypho ſeems to acquieſce. We 
may be aſſured, that in theſe early times Chriſt 
was admitted, as a great prophet; and his 
operations were believed among the Jews by 

numbers, who were not converts. | 


There is ſtill another objection to this 
hiſtory of Chriſt, which ariſes from the place of 
its introduction. The learned Faber thinks, 
that. it is inſerted in a manner ſo unnatural, 
and irregular, that this alone is ſufficient to 


* Sce Juſtin Dialog. p. 117. 
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prove it a forgery. I muſt confeſs, that there 
was a time, when J yielded to his authority, 
and thought, that there was reaſon in his ar- 
guments. But it appears to me now in a very 
different light: and the very premiſes, which 
made me think it an interpolation, afford me 
proof of its authenticity. Let us however 
ſtate the objection in its full force: and after- 
wards produce our reaſons for diſſenting from 
this able critic. Joſephus in the foregoing 
chapter had been giving an account of a tu- 
mult and ſedition at Jeruſalem ; which took 
its riſe from Pilate's endeavouring to bring a 
watercourſe into the city. The Jews oppoſed 
it, and interrupted the work : upon which Pi- 
late, having taken a proper opportunity to re- 
venge himſelf, ſet upon the Jews with a band 
of ſoldiers, and ſome of them were Main. 
He in another place ſays, that about the ſame 
time there was a ſimilar tumult in Rome, 
which was till more fatal to his countrymen. 


Kat uo rag aurus Xpoves ire Ti e eJopuCe 
Tus I8dzizc. xTA Now between theſe two 
ſections, and their reſpective hiſtories, this 
account of Chriſt is introduced; and the natu- 
ral progreſs of the hiſtory is apparently inter- 
rupted. Leave out the paſſage about our Sa- 

| | viour, 
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viour, and the connexion is maintained, and 
the ſeries of detail carried on in proper order. 
To this I anſwer, that all this is very true: 
but muſt every thing in hiſtory be ſer aſide, 
which is obliquely introduced : and muſt truth 
be neceſſarily made void, becauſe there is a 
ſeeming irregularity -in its being tranſmitted. 
Joſephus is certainly a valuable writer: but 
we mult not expect the ſame method and ele- 
gance, which we meet with in Thucydides, and 
the beſt Writers of Greece, He often intro- 
duces little hiſtories by way of Epiſode: 'of 
which we have an inſtance in the very next 
chapter. For when he 1s going to give an 
account of the ſecond calamity, which befell 
the Jews at Rome, he ſtops ſhort, and gives a 
detail much longer, than this, which is ob- 
jected to, and of leſs moment. It related to a 
ſcene of villainy carried on in the temple of 
Ifis. He intimates indeed, that he ſhall take 
the liberty to introduce it. But his prefacing 
it in this manner amounts to nothing: for the 
| Interruption is the ſame, and the promiſed 
hiſtory ſuſpended. It is therefore idle to dwell 
upon an objection, which is obviated, as ſoon 
as made. We muſt make allowance for dif- 
ferent modes of writing : and not arbitrarily 
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at this time oſ day frame rules; and then bring 
the truth of ancient hiſtory to this imaginary 
teſt. What led Joſephus to introduce the 
hiſtory of Chriſt, where it is now inſerted, was 
the name of Pilate being previouſly men- 
tioned. This afforded a fair connexion ; and 
he proceeded accordingly. | 


And here it is obſervable, that when he 
begins his account concerning Jeſus, it is in 
theſe words, KATH TETOY TOY & meaning, at 
the time, when Pilate was Procurator of Judea, 
Jeſus made his appearance. But the hiſtory, 
which follows, begins, xl uro TEC GuT385 ð 
Moreover about, or near to, thoſe ſame times. 


I may perhaps be thought too minute, yet I 
cannot help thinking, that this difference in 
expreſſion. proves, almoſt to a demonſtration, 


that this hiſtory always ſtood, where it is now 


found. The Author, ſpeaking of Chriſt, ſays, 


as 1 have above mentioned, that he made his 


appearance xaTx TaToy Toy Xpovoy : that IS, at the 
time before ſpecified, when Pilate preſided in 


IJudea, and when there was an inſurrection of 
the Jews. But ſpeaking afterwards of the ſe- 


cond diſturbance, he varies his phraſe, and 
lays, dre rug aurus xeoves ; near, or about, thoſe 
2 9 ſame 
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ſame times ; the times of the two former * events ; 
another misfortune happened. In theſe words he 
refers both to the time of Pilate ; and to the 
time of our Saviour ; whoſe hiſtories imme- 
diately f preceded. He accordingly changes 
the word h to a plural; as he refers to a 
plurality of events. Had there not originally 
been ſomething introduced between the ac- 
counts of the two ſeditions, the Author would 
have uſed a ſingular, ygovey; as he does in 
innumerable other ꝓ places. But, as I before 
ſaid, alluding to two events, he alters it to a 
plural; as it related to a twofold piece of 
hiſtory. From hence I conclude, that this 
epitome of our Saviour's life and character was 
undoubtedly in the original of Joſephus. For 
the Author in the laſt ſetion manifeſtly refers 
to two pieces of hiſtory, which had preceded ; 


®* The events ſtand in the ie order according to 
"their ſections. 


E. Tinto, x. Y gacig. 


.  Y+ Kara Tetov Toy xgovay Iygz;, Tofog ang. 
= 9. Te ros aur x,goves riger v N A1 1A. 


+ See packward, P- 8. where the original is quoted 
at Wy 


t See Daubuz. 
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and the account about our Saviour muſt neceſ- 
ſarily have been one of them. It therefore 
always ſtood, where it is now found; and can- 
not but be deemed genuine. This argument, 
if true, (as I preſume it to be,) precludes all 
future altercation, and makes void every ſcru- 
ple, - which has hitherto been idly encou- 


raged. 


The purpoſe of Joſephus in his Antiquities 
of the Jews, was to take off ſome imputa- 
tions, which had been caſt upon that people; 
and to vindicate their character to the world. 
For this purpoſe he likewiſe wrote his very 
learned treatiſe againſt Apion ; who had il- 
liberally defamed them. In each of theſe 
works he did great honour to his nation: yet 
no writer was ever ſo deteſted, as Joſephus 
has been by the Jews, who came after him. 
From whence could this diſaffection ariſe, but 
from this too favourable teſtimony about our 
Saviour ? This 1s what has leavened the 
whole, which he wrote: and all the honour, 
which he otherwiſe conferred, could not com- 
penſate for it. This, ſays Mr. Whiſton, 


* Diſſertation, 1. P. 6. 
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bears ſo hard upon the unbelieving Jewiſh nation; 
as that it could never be endured by them, It 
ſeems to me to be the principal cauſe of their re- 
jecting this excellent * Author. This abhorrence 
has providentially been the cauſe, that this 
paſſage has not been obliterated in many 
copies of the hiſtory. For if the Jews in 
after times could in any degree have admitted 
the Hiſtorian ; they would have found means 
to have either eraſed, or omitted, this account 
in their manuſcripts. But we are aſſured, that 
no ſuch deficiency is any where to be obſerved. 
Thus we find, that the hatred of this people 
has been an advantage to the Hiſtorian : and 
affords us ſtrong evidence, that the hiſtory in 
queſtion, was ever to be found where it ſtands. 
Had it been away; no offence would have 
been taken by thoſe of his nation. 


In ſhort it was never preſumed, that any 
external proof exiſted in oppoſition to this 
memorable paſſage. For the ſpace of near 
fifteen hundred years it was tranſmitted un- 


They repudiated the genuine hiſtory, and in its 
room ſubſtituted an idle detail, ſuppoſed to have been 
- written by Joſephus Ben Gorion, 
| impeached: 
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impeached: and fo far were writers from 
imagining, that there was any deceit, that they 
eſtcemed it of the greateſt conſequence. From 
the time of Euſebius to that of Platina, and 
* Trithemius, it was quoted at large; and 
juſtly valued : nor was there a ſingle writer in 
all that ſpace, f or. before, who afforded the 
leaſt hint to its diſadvantage. And when 
people began in the ſixteenth century to en- 
tertain ſuſpicions ; theſe were not warranted by 
any real evidence : but proceeded merely from 
doubts and furmiſes, which were unjuſtly en- 
tertained. They raiſed imaginary difficulties, 


® Tt has been quoted at large, by Euſebius twice: By 
Hegeſippus de Excid. Urbis Hieroſol. By Rufinus in 
Hift. Eecleſiaſt. By Hieron. de viris illuſt. in Joſepho. 
Alſo in the Greek verſion of Sophronius. By Iſidorus 
Peluſiota. By Sozomen, but partially. By Epiphanius 
Scholaſticus at large. - By Freculphus Lexovienſis, By 
Macarius. By Cedrenus. By Zonaras. See Daubuz and 
Whiſton. Alſo Fabricii Bibliothec. Gr. L. 4. C. 6. 
p- 237. No extract from any hiſtory was ever more faith- 

fully copied, or more repeatedly quoted by Writers in a 
long ſucceſſion. And to this liſt other Authors might be 
added, were it neceſſary, quite down to the fifteenth 
century. 


+ From the year 324 to 1480. 
and 


and ſuffered themſelves to be too eaſily diſ- 
guſted. They preſumed, that the whole was 
an interpolation; and founded their notion on 
the internal evidence: it being ineonceivable 
to them, that a Jewiſh Writer could afford a 
deſtimony ſo much in favour of Chriſtianity, 
This internal evidence J have abundantly ex- 
amined; and it appears to me manifeſt, that 
thouſands of the Jews at that time believed 
every thing, which is there ſaid: and would 
have afforded the ſame evidence, if required. 
In conſequence of this I am perſuaded, that 
our heſitation and diffidence ariſes from pre- 
judice : and that we have formed wrong ideas 
both of the people and the times. We do not 
ſeem to admit of any medium between a zea- 
lous diſciple, and a determined adverſary. 
But in this we do not make a juſt eſtimate of 


perſons and things ; and dwell too much on 


the extremes. There was doubtleſs an inter- 
val of many degrees, in which might be per- 


ceived a gradual deſcent from full conviction 


to a partial and limited belief: from thence to 
a ſtate of ſuſpended wonder and admiration ; 
and ſo on to doubt, indifference, and coldnels ; 


and finally to diſaffection, bitterneſs, and ob- 
durate hatred. I do not mention diſbelief of 
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the miracles : for that could not in thoſe times 
have happened. They were allowed long af- 
ter, even by Celſus, Porphyry, and Julian. 
Thoſe therefore, who ſaw them, muſt have be- 
lieved them; and muſt have atteſted what 
they knew: though their inferences may have 
been very different. In conſequence of this, 
we may allow the truth ſometimes to be wit- 
neſſed by people, who are not perfectly at- 
tached to it. We are told, that the very De- 
vils believe, and tremble. We muſt not there- 
fore expect even infidelity to be uniform, nor 
apoſtacy conſiſtent. We find, that ſcoffers 
have their ſcruples. * Rouſſeau reveres the 
Maſs: and Voltaire has his Confeſſor. 


* Under the character of the Vicar in Savoy, he men- 
tions the grandeur of the ſacrament : and ſpeaks of it as a 
real and incompreben/ible myſtery. At the conſecration of 
the wafer, he ſays, 7 try to annibilate my underſtanding be- 

fore the ſupream Intelligence. —With awful reverence I pro- 
nounce the words of conſecration : and ] join to it all the 
faith dependent upon my will, to render them of due effe. 
Emilius. Vol. 2. p. 90. I ſuppoſe by all rhe faith he at 
leaſt means ſome faith ; or his words amount to nothing, 
Who would ſuppoſe, that this could have been ſaid by a 
perſon, who had juſt before eſteemed the Goſpel no bet- 


ter than the Alcoran ? Here we ſee ſuperſtition and infi- 
delity go hand in hand, 


8 Thus 
9 
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, Thus have I endeavoured to redeem the 

credit of this ineſtimable piece of hiſtory ; 
and to obviate the objections, which prejudice 
has raiſed againſt it. I hope, that I have la- 
boured to good purpoſe ; and that all thoſe 
ſcruples for the future will be removed, by 
which the truth has been hitherto impeded. 


. 


Piubliſted by the ſame Author, 2 
I. Bſervations and Inquiries relating to 
various Parts of Ancient Hiſtory. 


** 


II. A New Syſtem: or, An Analyſis of An- 
cient Mythology, in 3 vols. 4to. 


III. A Vindication of the Apamean Medal ; 
and of the Inſcription NQE. 


n 
IV. A further Illuſtration of the Analyſis ; in 
Anſwer to ſome foreign Obſervations. 


V. An Addreſs to Dr. Prieſtly upon his 
| Doctrine of Philoſophical Neceſuty il- 
luſtrated. 8 


